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L e  d e s t r u c t e u r  ( d é c h i q u e t e u s e )  n e  f o n c t i o n n e  p a s

D Y S F O N C T I O N N E M E N T S

V é r i f i e r  q u e  l ' i n t e r r u p t e u r ,  e n  f a c a d e  d u  d e s t r u c t e u r  e s t  s u r  l a  p o s i t i o n  1 .
V é r i f i e r  q u ' i l  n e  r e s t e  p a s  d e  b a n d e s  d e  p a p i e r  c o i n c é e s  d a n s  l e s  m o l e t t e s .
V é r i f i e r  q u e  l e s  m o l e t t e s  n e  s o n t  p a s  b l o q u é e s  p a r  u n  o b j e t  m é t a l l i q u e  :  t r o m b o n e ,  a g r a f e

O R I G I N E S  P O S S I B L E S  E T  V E R I F I C A T I O N S  A  E F F E C T U E R

L e  d e s t r u c t e u r  f o n c t i o n n e  c o n t i n u e l l e m e n t V é r i f i e r  l a  p r é s e n c e  d e  l a  p a s t i l l e  a u t o c o l l a n t e  n o i r e ,  e n  f a ç a d e  a v a n t ,  d a n s  l ' a x e  d e  l a  c e l l u l e  d e  d é t e c t i o n .

L e  d e s t r u c t e u r  c o u p e  m a l  l e  p a p i e r V é r i f i e r  l ' é t a t  d e s  r o u l e a u x  m o l e t é s ,  l e s  c h a n g e r ,  s i  n é c e s s a i r e  ( v o i r  g a m m e  d e  d é m o n t a g e )

L e s  b a n d e l e t t e s  d e  p a p i e r  s o n t  m a l  é v a c u é e s . V é r i f i e r  l a  p r e s s i o n  p n e u m a t i q u e  :  6  b a r s  m i n i m u m .
V é r i f i e r  q u e  l e s  é v e n t s  d e  l a  f a c e  a v a n t  d u  c o m p a c t a g e  a i n s i  q u e  l a  t ô l e  p e r f o r é e  d e  l a  b o i t e  à  d é c h e t s  n e  s o n t  p a s  o b s t r u é s
V é r i f i e r  l ' o r i e n t a t i o n  d e s  t u y a u x  à  l ' i n t e r i e u r  d u  b a c  d e  s o u f l a g e
R é s p e c t e r  l a  c a d e n c e  :  q u a t r e s  f e u i l l e s  m a x i m u m  e t  a t t e n d r e  l ' é v a c u a t i o n  d e s  b a n d e l e t t e s  a v a n t  d ' i n t r o d u i r e  d e  n o u v e l l e s  f e u i l l e s .

A  l a  f i n  d e  l a  r o t a t i o n  d u  t a p i s  1  l a  b r i q u e t t e  n ' e s t  p a s
a r r i v é e  e n  b u t é e .

V é r i f i e r  l a  t e n s i o n  d u  t a p i s  :  s i  c e l l e - c i  n ' e s t  p a s  s u f f i s a n t e ,  l e  m o t e u r  p a t i n e ,  l e  b o u t o n  l u m i n e u x  o r a n g e  s ' é c l a i r e  ( d é f a u t  p r é s e n c e
b r i q u e t t e ) .
E l i m i n e r  l ' o r i g i n e  :  b r i q u e t t e  b l o q u é e  o u  m a u v a i s e  t e n s i o n  d u  t a p i s  p u i s  a c q u i t t e r  l e  d é f a u t  e n  a p p u y a n t  s u r  l e  b o u t o n  l u m i n e u x
o r a n g e  :  n o u v e l l e  r o t a t i o n  d u  t a p i s .  L e  c y c l e  s e  p o u r s u i t .

M a u v a i s  t r a n s f e r t  d e  l a  b r i q u e t t e  p a r  l e  v é r i n  p o u s s o i r . L i m i t e r  l a  v i t e s s e  d e  s o r t i e  d u  v é r i n  p o u s s o i r  p a r  l ' i n t e r m é d i a i r e  d u  r é d u c t e u r  d e  d é b i t  s i t u é  s u r  l a  f a c e  a r r i è r e  d e  l a  m a c h i n e ,
c ô t é  t a p i s .
V é r i f i e r  l ' i n s t a l l a t i o n  d e s  b o b i n e s  d e  f i l m  r é t r a c t a b l e  ( v o i r  §  1 . 5 . 2 ) ,  l a  t e n s i o n  d u  f i l m  p e u t  ê t r e  t r o p  i m p o r t a n t e .
V é r i f i e r  q u e  l a  t ô l e  i n o x  ( l a r g e u r  5 5  m m )  a i n s i  q u e  l ' a x e  d i a m è t r e  8  m m ,  f a c i l i t a n t  l e  p a s s a g e  d e  l a  b r i q u e t t e  s o n t  b i e n  e n  p l a c e .

L a  d e u x i è m e  b r i q u e t t e  s ' a r c - b o u t e  c o n t r e  l a  p r e m i è r e . L e s  b r i q u e t t e s  s o n t  t r o p  m i n c e s ,  v é r i f i e r  l a  p o s i t i o n  d u  c a p t e u r  " m i l i e u "  d u  v é r i n  h y d r a u l i q u e .

L a  s o u d u r e  e t  l e  d é c o u p a g e  n e  s o n t  p a s  c o r r e c t s . V é r i f i e r  l ' é t a t  d e s  f i l s  d e  c h a u f f e ,  d e  l a  b a n d e  d e  t é f l o n  a u t o - c o l l a n t e  e t  d u  c a o u t c h o u c  d ' a p p u i .
V é r i f i e r  q u e  l e s  r é g l a g e s  d e  l a  c a r t e  é l e c t r o n i q u e  q u i  p i l o t e  l e  s o u d a g e  s o n t  c o r r e c t s  :
         -  l ' i n t e r r u p t e u r  t r o i s  p o s i t i o n s  c o r r e s p o n d  à  t r o i s  i n t e n s i t é s  d i f f é r e n t e s  s u i v a n t  l ' é p a i s s e u r  d e  f i l m  u t i l i s é ,
         -  l ' i n t e r r u p t e u r  d e u x  p o s i t i o n s  c o r r e s p o n d  à  d e u x  u t i l i s a t i o n s  d i f f é r e n t e s  :  " s o u d a g e  +  c o u p e "  o u  s e u l e m e n t  " s o u d a g e " .
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F A X . 0 4 . 7 6 . 3 6 . 7 6 . 3 4

D o s s i e r  : E c o l p a p
D Y S F O N C T I O N N E M E N T

E T  R E M E D E S
C e  d o c u m e n t ,  p r o p r i é t é  d e  B E M A ,  n e  p e u t  ê t r e  u t i l i s é ,  c o m m u n i q u é ,  d o n n é  o u  r e p r o d u i t  s a n s  a u t o r i s a t i o n  é c r i t e .

D e s s i n é  p a r  : F . G R E L I E R D a t e  : 1 8  J u i n  1 9 9 7 P a g e  : 4 . 2 . 1

3 8 4 7 0  V I N A Y

D Y S F O N C T I O N N E M E N T S  E T  R E M E D E S

L e  f i l m  n e  s e  r é t r a c t e  p a s  s u f f i s a m m e n t .

D Y S F O N C T I O N N E M E N T S

V é r i f i e r  l a  t e m p é r a t u r e  d u  f o u r  :  e l l e  d o i t  ê t r e  c o m p r i s e  e n  1 4 5 ° C  e t  1 7 5 ° C
V é r i f i e r  q u e  l e  t h e r m o c o u p l e  e s t  e n  p l a c e  à  l ' i n t é r i e u r  d u  t u n n e l  d e  c h a u f f e  ( s u r  s o n  s u p p o r t  c o n t r e  l a  p a r o i  g a u c h e ) .
V é r i f i e r  l e  r é g l a g e  d u  p o t e n t i o m è t r e  d e  v i t e s s e  :  i l  d o i t  s e  t r o u v e r  e n t r e  l e  4 °  e t  6 °  t o u r .

O R I G I N E S  P O S S I B L E S  E T  V E R I F I C A T I O N S  A  E F F E C T U E R

L e  f i l m  s e  d é c h i r e  l o r s  d e  l a  r é t r a c t i o n . V é r i f i e r  l a  t e m p é r a t u r e  d u  f o u r  :  e l l e  d o i t  ê t r e  c o m p r i s e  e n  1 4 5 ° C  e t  1 7 5 ° C .
V é r i f i e r  l e  r é g l a g e  d u  p o t e n t i o m è t r e  d e  v i t e s s e  :  i l  d o i t  s e  t r o u v e r  e n t r e  l e  4 °  e t  6 °  t o u r .
V é r i f i e r  l ' i m m o b i l i s a t i o n  d e s  p i g n o n s  s u r  l e u r  a x e .



B E M A
G E R I F O N D I E R E

T E L . 0 4 . 7 6 . 3 6 . 7 2 . 8 8
F A X . 0 4 . 7 6 . 3 6 . 7 6 . 3 4

D o s s i e r  : E c o l p a p
H I S T O R I Q U E

C e  d o c u m e n t ,  p r o p r i é t é  d e  B E M A ,  n e  p e u t  ê t r e  u t i l i s é ,  c o m m u n i q u é ,  d o n n é  o u  r e p r o d u i t  s a n s  a u t o r i s a t i o n  é c r i t e .

D e s s i n é  p a r  : F . G R E L I E R D a t e  : 1 8  J u i n  1 9 9 7 P a g e  : 4 . 3

3 8 4 7 0  V I N A Y

H I S T O R I Q U E  M A C H I N E

D a t e  d e  l a
d e m a n d e

D a t e  d e
l a  r e m i s e
e n  s e r v i c e

N o m s  d e s
i n t e r v e n a n t s

T y p e  d e  t r a v a i l  :

in
sp
ec
ti
on

pr
év
en
ti
f

co
rr
ec
ti
f

am
él
io
ra
ti
f

T e m p s  :

   
ar
rê
t d

e
pr
od

uc
ti
on

in
te
rv
en
ti
on

C o û t s  :

   
 m

ai
n

d'
oe
uv

re

m
at
ér
ie
l

E v e n t u e l l e m e n t  :
q u e l s  é t a i e n t  l e s  s y m p t ô m e s  ?

D e s c r i p t i o n
d u  t r a v a i l  e f f e c t u é



B E M A
G E R I F O N D I E R E

T E L . 0 4 . 7 6 . 3 6 . 7 2 . 8 8
F A X . 0 4 . 7 6 . 3 6 . 7 6 . 3 4

D o s s i e r  : E c o l p a p

C O N F O R M I T E

C e  d o c u m e n t ,  p r o p r i é t é  d e  B E M A ,  n e  p e u t  ê t r e  u t i l i s é ,  c o m m u n i q u é ,  d o n n é  o u  r e p r o d u i t  s a n s  a u t o r i s a t i o n  é c r i t e .

D e s s i n é  p a r  : F . G R E L I E R D a t e  : 1 7  A v r i l  2 0 0 1 P a g e  : 5 . 0

3 8 4 7 0  V I N A Y

D O S S I E R  D E
C O N F O R M I T E

V e r s i o n  : T o u t e s  o p t i o n s



P a g e  :

1 / 1 2



P a g e  :

2 / 1 2



P a g e  :

3 / 1 2



P a g e  :

4 / 1 2



P a g e  :

5 / 1 2



P a g e  :

6 / 1 2



P a g e  :

7 / 1 2



P a g e  :

8 / 1 2



P a g e  :

9 / 1 2



P a g e  :

1 0 / 1 2



P a g e  :

1 1 / 1 2



P a g e  :

1 2 / 1 2



P a g e  :

1 / 1 0



P a g e  :

2 / 1 0



P a g e  :

3 / 1 0



P a g e  :

4 / 1 0



P a g e  :

5 / 1 0



P a g e  :

6 / 1 0



P a g e  :

7 / 1 0



P a g e  :

8 / 1 0



P a g e  :

9 / 1 0



P a g e  :

1 0 / 1 0



B E M A
G E R I F O N D I E R E

T E L . 0 4 . 7 6 . 3 6 . 7 2 . 8 8
F A X . 0 4 . 7 6 . 3 6 . 7 6 . 3 4

D o s s i e r  : E c o l p a p

A N N E X E S

C e  d o c u m e n t ,  p r o p r i é t é  d e  B E M A ,  n e  p e u t  ê t r e  u t i l i s é ,  c o m m u n i q u é ,  d o n n é  o u  r e p r o d u i t  s a n s  a u t o r i s a t i o n  é c r i t e .

D e s s i n é  p a r  : F . G R E L I E R D a t e  : 1 7  A v r i l  2 0 0 1 P a g e  : 6 . 0

3 8 4 7 0  V I N A Y

L E S
A N N E X E S

V e r s i o n  : T o u t e s  o p t i o n s



P a g e  :

1 / 3
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2 / 3
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3 / 3
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1 / 8
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2 / 8
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3 / 8



P a g e  :

4 / 8



P a g e  :

5 / 8



P a g e  :

6 / 8



P a g e  :

7 / 8



P a g e  :

8 / 8



P a g e  :

1 / 1
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■ Courants de 10 à 125 A
■ Tension de sortie de 24 à 660 VAC
■ Comportement thermique optimal
■ Entrée de commande AC et DC régulée
■ LED d’état de la commande
■ Choix avec ou sans capot de protection

Relais statiques monophasés GN

1Références

Intensité Tension de sortie Tension d’entrée Zéro de tension Instantané
avec capot sans capot avec capot sans capot

10A 24-280VAC 4-32VDC
18-36VAC/DC
90-280VAC/DC

10A 48-660VAC 4-32VDC
18-36VAC/DC
90-280VAC/DC

25A 24-280VAC 4-32VDC
18-36VAC/DC
90-280VAC/DC

25A 48-660VAC 4-32VDC
18-36VAC/DC
90-280VAC/DC

50A 24-280VAC 4-32VDC
18-36VAC/DC
90-280VAC/DC

50A 48-660VAC 4-32VDC
18-36VAC/DC
90-280VAC/DC

75A 24-280VAC 4-32VDC
18-36VAC/DC
90-280VAC/DC

75A 48-660VAC 4-32VDC
18-36VAC/DC
90-280VAC/DC

100A 24-280VAC 4-32VDC
18-36VAC/DC
90-280VAC/DC

100A 48-660VAC 4-32VDC
18-36VAC/DC
90-280VAC/DC

125A 24-280VAC 4-32VDC
18-36VAC/DC
90-280VAC/DC

125A 48-660VAC 4-32VDC
18-36VAC/DC
90-280VAC/DC

84 137 000
84 137 002
84 137 001
84 137 100
84 137 102
84 137 101
84 137 010
84 137 012
84 137 011
84 137 110
84 137 112
84 137 111
84 137 020
84 137 022
84 137 021
84 137 120
84 137 122
84 137 121
84 137 030
84 137 032
84 137 031
84 137 130
84 137 132
84 137 131
84 137 040
84 137 042
84 137 041
84 137 140
84 137 142
84 137 141
84 137 080
84 137 082
84 137 081
84 137 180
84 137 182
84 137 181

84 134 000
84 134 002
84 134 001
84 134 100
84 134 102
84 134 101
84 134 010
84 134 012
84 134 011
84 134 110
84 134 112
84 134 111
84 134 020
84 134 022
84 134 021
84 134 120
84 134 122
84 134 121
84 134 030
84 134 032
84 134 031
84 134 130
84 134 132
84 134 131
84 134 040
84 134 042
84 134 041
84 134 140
84 134 142
84 134 141
84 134 080
84 134 082
84 134 081
84 134 180
84 134 182
84 134 181

84 137 200
84 137 202
84 137 201
84 137 300
84 137 302
84 137 301
84 137 210
84 137 212
84 137 211
84 137 310
84 137 312
84 137 311
84 137 220
84 137 222
84 137 221
84 137 320
84 137 322
84 137 321
84 137 230
84 137 232
84 137 231
84 137 330
84 137 332
84 137 331
84 137 240
84 137 242
84 137 241
84 137 340
84 137 342
84 137 341
84 137 280
84 137 282
84 137 281
84 137 380
84 137 382
84 137 381

84 134 200
84 134 202
84 134 201
84 134 300
84 134 302
84 134 301
84 134 210
84 134 212
84 134 211
84 134 310
84 134 312
84 134 311
84 134 220
84 134 222
84 134 221
84 134 320
84 134 322
84 134 321
84 134 230
84 134 232
84 134 231
84 134 330
84 134 332
84 134 331
84 134 240
84 134 242
84 134 241
84 134 340
84 134 342
84 134 341
84 134 280
84 134 282
84 134 281
84 134 380
84 134 382
84 134 381

Caractéristiques générales
Température d’emploi (C°) – 20 à +  80
Température de stockage (C°) – 40 à + 100
Isolation entrée/sortie (Vrms) 4000
Rigidité diélectrique (Vrms) 2500
Capacité entrée/sortie ( pF) 8
Fréquence (Hz) 47 à 80
Matière boîtier polycarbonate  UL-94V
Matière socle Zamak
Poids Ip 20 114 g
Poids Ip 00 97 g

Pour passer commande, préciser :

Référence
Exemple : Relais statique monophasé :
84 137 120

1

Produits disponibles 
sur stock

Produits réalisés 
sur commande

3/A
1+

4
5

2
8

60,2

44,2

47,6

1/L1
2/T1

4/-A
2

32

3
0

,6

ø4,9

Encombrement
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Caractéristiques de commande
4-32 VDC 18-36 VAC/DC 90-280VAC/DC

Tension de relachement 1V 1V 10V
Courant max. (mA) régulé 14 20 8,5
Temps de réponse à l’enclenchement (ms)   (relais zéro de tension) 8,33 (60Hz) - 10 (50Hz) 20 20  
Temps de réponse à l’enclenchement (ms)   (relais instantané) 0,1 0,1 0,1  
Temps de réponse au déclenchement (ms) 8,33 (60Hz) - 10 (50Hz) 30 30

Caractéristiques de sortie
24-280 VAC 48-660 VAC

Tension crête non rép. (Vp) 600 1200
Courant de fuite (@ Vmax and T=25°C) 2,5 - 4,25 2,75 - 4,75

Intensité max. (A) 10 25 50 75 100 125
Courant de maintien (mA) 100 100 100 100 100 100
Surintensité non rép. pendant 1 s (T=25°C) (A) 80 150 235 300 360 510
Surintensité non rép. pendant 1 cycle (T=25°C) (A) 300 500 780 1000 1200 1700
|2t (50Hz-60Hz) (A2S) 375-450 1041-1250 2535-3042 4166-5000 6000-7000 12041-14450
Chute de tension à Imax (T=25°C) (V) 1,4 1,4 1,35 1,3 1,3 1,25
DV/dt statique (V/µs) 500 500 500 500 500 500
R thermique jonction/boîtier (°C/W) 0,4 0,4 0,25 0,155 0,155 0,15

GN. 10 AMP  SSR (1200 & 600 V)

10,0

8,0

6,0

4,0

2,0

0,0
20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80

3,0°C/W 7,0°C/W5,0°C/W

GN. 25 AMP  SSR (1200 & 600 V)

25,0

20,0

15,0

10,0

5,0

0,0
20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80

1,0°C/W 1,7°C/W1,5°C/W

3,0°CW2,0°CW

GN. 50 AMP  SSR (1200 & 600 V)

50,0

40,0

30,0

20,0

10,0

0,0
20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80

0,5°C/W 1,0°C/W0,7°C/W

2,0°C/W1,5°C/W

GN. 75 AMP  SSR (1200 & 600 V)

75,0

50,0

25,0

0,0
20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80

0,4°C/W 0,7°C/W0,5°C/W

1,5°C/W1°C/W

GN. 100  AMP  SSR (1200 & 600 V)

100,0

90,0

80,0

70,0

0,0

10,0

20,0

30,0

40,0

50,0

60,0

10 20 30 40 50 60 70 800

0,25°C/W 0,5°C/W0,4°C/W

1,0°C/W0,7°C/W

GN. 125  AMP  SSR (1200 & 600 V)

125,0

100,0

75,0

0,0

25,0

50,0

10 20 30 40 50 60 70 800

0,25°C/W 0,5°C/W0,4°C/W

1,0°C/W0,7°C/W
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Courbes thermiques
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82 800 0
81 037 0

5

-

2
3
16,7
15
45
800

●

●

Moteur
Réducteur
Couple maximum Pour 1 million de tours
admissible sur le 
réducteur en Pour 10 millions de tours
régime permanent 
Charge axiale (dynamique)
Charge radiale (dynamique)
Puissance utile maximum
Puissance utile nominale
Echauffement boîtier
Masse

Axe réducteur Ø 8 mm rond 79 206 478 
Codeur magnétique 1 impulsion/tour selon SP 1737.00

82 800 0
81 037 0

5

-

2
3
16,3
15,7
44
800

●

●

82 800 0
81 037 0

5

-

2
3
17
15,6
40
800

●

●

80 807 012
●

80 807 013
80 807 014
80 807 015
80 807 016

-
●

-
80 807 017

-
●

80 807 018
●

80 807 019
80 807 020
80 807 021
80 807 001

-
●

-
80 807 022

-
●

●

●

●

●

●

●

-
●

-
●

-
●

N.m

N.m

daN
daN
W
W
°C
g

12,5
50/3
25
125/3
62,5
125
650/3
250
338
500
650
2500

300
100

1

mN.m

2 3 10 20 30 100 200

300

1000

3000

10000

30000

Types

Tensions nominales

Motoréducteurs à courant continu

Applications

- Robot d'aspiration
- Ouverture / fermeture de

fenêtres dans batiments
industriels

- Machine à tailler les diamants
- Matériel électro-portatif
- Machine de manutention
- Etc …

Produits à la demande
nous consulter

Moteur :
- autres tensions d'alimentation
- moteur avec 1 roulement à 
billes

- axe dépassement avant et / ou 
arrière

- antiparasitage spécifique
- codeur magnétique 5 impulsions 
par tour

- autres flasques de fixation côté 
avant

Réducteurs :
- palier double à aiguilles pour 
81 032 6 

- couvercle spécial pour 81 032 6
- graissage spécial
- axe spécial
- autres rapports de réduction

Vitesses de sortie (tr/min) Rapports (i) Références

80 807 0

48 V

208
156
104
62
42
21
12
10
8
5,20
4
1,04

80 807 0

12 V

80 807 0

24 V

tr/min

Courbes  : couple / vitesse nominales

La zone tramée représente la plage
d'utilisation du motoréducteur.

La droite horizontale est le couple
admissible en régime permanent  pour
une durée de vie donnée.

Pour des couples plus grands, la durée 
de vie diminue.

Caractéristiques générales

■ Gamme de vitesses : 1 à 208 tr/min
■ Réducteurs résistance mécanique : 5 à 6 Nm, rouages métalliques

Version 6 Nm, pour grande durée de vie
■ Moteurs : puissance maximum 17 W

Axes réducteurs standards : voir encombrements

Options : pour produits catalogue réalisés sur commande

Autres informations

Notions de base : voir page 1/7
- Moteur 82 800 0 : voir page 1/10
- Version 82 800 0 avec codeur : voir pages 1/10 - 1/43
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Pour passer commande, préciser :

82 800 0
81 032 6

-

6

3,5
5
16,3
15,7
44
880

-
●

82 800 0
81 032 6

-

6

3,5
5
17
15,6
40
880

-
●

82 800 0
81 032 6

-

6

3,5
5
16,7
15
45
880

-
●

-
-
-
-
-
-
●

-
●

-
●

-

-
-
-
-
-
-
●

-
●

-
●

-

-
-
-
-
-
-
●

-
●

-
●

-

82 802 5

48 V

1000
1

mN.m

2 3 10    20 30 100

3000

10000

30000

2,5
± 0,145
     3 15

± 0,1
     

19,7 max.

Ø
 8

- 
0

- 
0,

02
2 

   
 

7 Ø
 1

4
- 

0
- 

0,
03

   
  

Ø
 4

2

L max.

13

17,4

56

65 max.

65
 m

ax
.

56

4 x M4 x 12

tr/min

82 802 5

12 V

82 802 5

24 V

82 802 5
su

r 
pl

at

3 trous M5 à 120° prof.7,5

8 trous M4 prof.7,5

7 
su

r 
pl

at
2 cosses CEI 760
série 4,8 x 0,5

Produit réalisé sur commande : axe réducteur 79 206 478 
uniquement pour 80 807 0

Encombrement 
80 807 0

Motoréducteurs L max (mm)
80 807 0 standard 121
80 807 0 codeur 135,4

Motoréducteurs L max (mm)
82 802 5 standard 144,5
82 802 5 codeur 159,2

19,7 max.

Ø
 8

Ø
 1

4

Produits disponibles sur
stock

Produits réalisés sur
commande

Référence

Exemple : Motoréducteur à courant continu - 80 807 017

3

Type Tension nominale Vitesse de sortie Option
Exemple :  Motoréducteur  à courant continu 80 807 0 - 12 V - 156 tr/min - codeur magnétique , 1 imp/tour (SP 1737.00) 
axe réducteur 79 206 478

4321

1

2

3

4

(axe poussé ←)

(axe poussé ←)

(axe poussé ←)

●

2 cosses CEI 760
série 4,8 x 0,5
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Technical dataTechnical dataFeatures

Electrical connection

Dimensions

-1
8G

K
/-1

8G
M

se
rie

s

LED redLED yellow

4

64

52

75

85

M12x1

M18x1

4

24

LEDs

Ultrasonic sensor

Si ngle head  system

UB500- 18G M75-I -V 15

UB500-18GM75-I-V15
Si ngle head  system

UB500- 18G M75-U -V15

UB500-18GM75-U-V15

• Measuring window adjustable
• TEACH-IN input

• Synchronisation options
• Deactivation option
• Temperature compensation

• Very small unusable area
• Analogue output 0 ... 10 V

UB500-18GM75-U-V15
• Analogue output 4 mA ... 20 mA

UB500-18GM75-I-V15

Standard symbol/Connections:
(version U) 

Teaching input

Sync.

Analog output

Core colours in accordance with EN 60947-5-2.

1
2

4
3

5

+ UB

- UB

(BN)

(WH)

(GR)

(BK)

(BU)

U

Standard symbol/Connections:
(version I) 

Teaching input

Sync.

Analog output

Core colours in accordance with EN 60947-5-2.

1
2

4
3

5

+ UB

- UB

(BN)

(WH)

(GR)

(BK)

(BU)

U

UB500-18GM75-I-V15 UB500-18GM75-U-V15

General specifications
Sensing range 30 ... 500 mm
Adjustment range 50 ... 500 mm
Unusable area 0 ... 30 mm
Standard target plate 100 mm x 100 mm
Transducer frequency approx. 380 kHz
Response delay £ 50 ms

Standard conformity
Standards EN 60947-5-2
Indicators/operating means
LED yellow permanently yellow: object in the evaluation range

yellow, flashing: TEACH-IN function, object detected
LED red permanently red: Error

red, flashing: TEACH-IN function, object not detected
Electrical specifications
Operating voltage 10 ... 30 V DC , ripple 10 %SS 15 ... 30 V DC , ripple 10 %SS

No-load supply current £ 45 mA £ 50 mA

Output
Output type 1 analogue output 4 ... 20 mA 1 analogue output 0 ... 10 V
Repeat accuracy ± 0.1  % of final value ± 0.1  % of final value

Resolution 0.13 mm for max. detection range 0.11 mm at max. sensing range
Deviation of the characteristic 
curve 

± 1  % of final value ± 1  % of final value

Load impedance 0 ... 300 Ohm > 1 kOhm
Temperature influence ± 1.5  % of final value ± 1.5  % of final value

Input
Input type 1 TEACH-IN input

lower evaluation limit A1: -UB ... +1 V, upper evaluation limit A2: +4 V ... +UB 
input impedance: > 4.7 kW, pulse duration: Š 1 s

Input/Output
Synchronisation 1 synchronous input, bi-directional

0-level: -UB...+1 V
1-level: +4 V...+UB 

input impedance: > 12 KW
synchronisation pulse: Š 100 µs, synchronisation interpulse period: Š 2 ms

Synchronisation frequency 
Common mode operation £ 95 Hz

Multiplex operation £ 95/n Hz, n = number of sensors

Ambient conditions
Ambient temperature -25 ... 70 °C (248 ... 343 K)
Storage temperature -40 ... 85 °C (233 ... 358 K)
Mechanical specifications
Protection degree IP65
Connection type connector V15 (M12 x 1), 5 pin
Material 

Housing brass, nickel plated
Transducer epoxy resin/hollow glass sphere mixture; polyurethane foam

Mass 60 g

Connector V15
1

4 2

3
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Synchronisation

The sensor features a synchronisation input for the suppression of mutual interfe-
rence. If this input is not used, the sensor will operate using an internally generated
clock rate. The synchronisation of multiple sensors can be realised as follows:

External synchronisation

The sensor can be synchronised by the external application of a square wave vol-
tage. >A synchronisation pulse at the synchronisation input starts a measuring cy-
cle. The pulse must have a duration greater than 100 µs. The measuring cycle
starts with the falling edge of a synchronisation pulse. A low level > 1 s or an open
synchronisation input will result in the normal operation of the sensor. A high level
at the synchronisation input disables the sensor. Two operating modes are availab-
le:
1. Multiple sensors can be controlled by the same synchronisation signal. The sensors are synchro-

nised.
2. The synchronisation pulses are sent cyclically to individual sensors. The sensors operate in mul-

tiplex mode.

Internal synchronisation

The synchronisation connections of up to 5 sensors capable of internal synchroni-
sation are connected to one another. When power is applied, these sensors will
operate in multiplex mode.
The response delay increases according to the number of sensors to be synchro-
nised. Synchronisation cannot be performed during TEACH-IN and vice versa. The
sensors must be operated in an unsynchronised manner to teach the evaluation li-
mits.

Adjusting the evaluation limits

The ultrasonic sensor features an analogue output with two teachable evaluation
limits. These are set by applying the supply voltage -UB or +UB to the TEACH-IN
input. The supply voltage must be applied to the TEACH-IN input for at least 1 s.
LEDs indicate whether the sensor has recognised the target during the TEACH-IN
procedure. The lower evaluation limit A1 is taught with  -UB, A2 with +UB.

Two different output functions can be set:
1. Analogue value increases with rising distance to object (rising ramp)
2. Analogue value falls with rising distance to object (falling  rampe)

TEACH-IN rising ramp (A1 > A2)
- Position object at lower evaluation limit
- TEACH-IN lower limit A1 with - UB
- Position object at upper evaluation limit
- TEACH-IN upper limit A2 with + UB

TEACH-IN falling ramp (A1 > A):
- Position object at lower evaluation limit
- TEACH-IN lower limit A2 with + UB
- Position object at upper evaluation limit
- TEACH-IN upper limit A1 with - UB

Default setting

A1: unusable area
A2: nominal sensing range
Direction of effect: rising ramp

LED Displays

Displays in dependence on operating mode Red LED Yellow LED
TEACH-IN evaluation limit
Object detected
No object detected
Object uncertain (TEACH-IN invalid)

off
flashes
on

flashes
off
off

Normal mode (evaluation range) off on
Fault on previous state

Singl e head syst em

UB500-18GM 75-I -V15

UB500-18GM75-I-V15
Singl e head syst em

UB500-18GM 75-U- V15

UB500-18GM75-U-V15

Programming device

UB-PROG2

Mounting aids/fixing flanges

OMH-04
BF 18
BF 18F
BF 5-30

Sound deflector

UVW90-K18

Cable sockets*)

V15-G-2M-PVC
V15-W-2M-PUR
*) Additional cable sockets find in section
„Accessories“.

Accessories

Characteristic response curve

Distance [m]

Angle [degree]

Curve 1: flat surface 100 mm x 100 mm
Curve 2: round bar, Ø 25 mm

0.6 0.8 1.0

0.0

0.2

0.4

12

20

10

0

-10

-20

90 80 70 60 50 40 30

Programmed switching output function
Rising ramp
A1 < A2:

Falling ramp
A2 < A1:

object range

A1 A2

A2 A1
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2.2 La fonction PID

2.2-1 Fonctionnalité

La fonction PID réalise une correction PID à partir d’une mesure et d’une consigne
analogique au format [0 - 10000] et fournit une commande analogique au format
[0 - 10000].

L'OF PID comporte les fonctions suivantes :

• algorithme PID série - parallèle,

• action direct / inverse (selon le signe du gain KP),

• action dérivée sur mesure ou sur écart,

• limitation haute et basse de la consigne à 0 - 10000,

• limitation haute et basse de la sortie en automatique,

• anti-saturation de l'action intégrale,

• modes de marche Manuel/Automatique sans à coup sur changement,

• contrôle de l'accès PID par le dialogue opérateur,

• fonctionnement en intégrateur pur (KP = TD = 0).

Les paramètres d’affichage utilisés par le CCX 17 sont exprimés en unités physiques.
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Le tableau ci-dessous décrit les paramètres utilisateur de la fonction PID. La
structuration des données est décrite au chapitre programmation.

La valeur par défaut des paramètres est la valeur prise, sur première exécution de la
fonction après une reprise à froid, si tous les paramètres sont à 0 (c'est-à-dire
qu'aucune initialisation préalable n'a été effectuée, par la console ou par programme).

Paramètre Type Nature Valeur Description
par défaut

TAG Caractères(8) Entrée - Nom du PID utilisé par le CCX

UNIT Caractères(6) Entrée - Unité de mesure utilisée par le
CCX

PV Mot Entrée - Mesure au format 0/10000

OUT Mot Sortie 0 Sortie analogique du PID

AUTO Bit Entrée/Sortie 0 Mode de marche du PID
0 : manuel, 1 : automatique

SP Mot Entrée/Sortie 0 Consigne interne au format
 0/10000

OUT_MAN Mot Entrée/Sortie 0 Valeur de la sortie manuelle du
PID (0; 10000)

KP Mot Entrée/Sortie 100 Gain proportionnel du PID
(x100), signé, sans unités. Le
signe de KP détermine le sens
d'action du PID (<0: sens direct,
>0 sens inverse) (-10000 - KP -
+10000).

TI Mot Entrée/Sortie 0 Temps d’intégrale du PID (entre
0 et 20000), (en 1/10 de se-
conde).

TD Mot Entrée/Sortie 0 Temps de dérivée du PID (entre
0 et 10000), (en 1/10 de se-
conde).

TS Mot Entrée/Sortie Période de Période d’échantillonnage du
la tâche où PID (en 1/100 seconde) entre
est implanté 10 ms et 5 mn 20 s. La période
le PID d'échantillonnage réelle sera le

multiple de la période de la tâ-
che dans laquelle est implanté
le PID le plus proche de TS

OUT_MAX Mot Entrée/Sortie 10000 Limite supérieure de la sortie  du
PID en automatique.  (entre 0 et
10000)
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Paramètre Type Nature Valeur Description
par défaut

OUT_MIN Mot Entrée/Sortie 0 Limite inférieure de la sortie du
PID en automatique.
(entre 0 et 10000)

PV_DEV Bit de mot Entrée/Sortie 0 Choix action dérivée sur me-
sure(0) ou sur écart.(1)

DEVAL_MMI Bit de mot Entrée/Sortie 0 A un pour inhiber la prise en
compte de ce PID par le  dialo-
gue opérateur. Si il est  à 0, ce
PID est exploité par le dialogue
opérateur. Ce bit permet de ne
pas faire les  conversions
d’échelle sur les PID non exploi-
tés par le CCX 17, et de sélec-
tionner les PID exploités, sur-
tout dans le cas de plus de 9
dans l’application PL7.

PV_SUP Mot double Entrée/Sortie 10000 Borne supérieure de l’étendue
de l’échelle de la mesure, en
unité physique (x100) (entre
- 9.9999.999 et + 9.999.999)

PV_INF Mot double Entrée/Sortie 0 Borne inférieure de l’étendue
de l’échelle de la mesure, en
unité physique (x100) (entre
- 9.9999.999 et + 9.999.999)

PV_MMI Mot double Entrée/Sortie 0 Image de la mesure en unité
physique (x100)

SP_MMI Mot double Entrée/Sortie 0 Consigne opérateur et image
de la consigne, en unité physi-
que (x100)

Note :
Les valeurs des variables utilisées par le CCX 17 sont multipliées par 100 afin de permettre un
affichage avec deux chiffres après la virgule sur le CCX 17 (Le CCX 17 n’exploite pas le format
flottant, mais gère un format à virgule fixe).
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Remarques :

• Il n’y a pas d’alignement de la consigne interne sur la mesure en mode manuel.

• Les mises à l’échelle n’ont lieu que sur modification d’une des consignes
(SP ou DOP_SP).

• L'algorithme sans action intégrale (TI = 0) effectue l'opération suivante :
pour εt = SP - PV ,
la sortie OUT = KP [ εt + Dt] /100 + 5000

où Dt = action dérivée,
L'algorithme avec action intégrale (TI • 0) effectue l'opération suivante :
pour εt = SP - PV ,
la sortie ∆OUT = KP [ ∆εt + (TS/10.TI).εt +∆Dt] /100

OUT = OUT + ∆OUT
où Dt = action dérivée.

• Sur reprise à froid le PID repart en manuel, sortie à 0. Pour imposer le mode
automatique ou une sortie manuelle non nulle après un démarrage à froid, il faudra
programmer la séquence d'initialisation après l'appel du PID.

2.2-2 Programmation du PID

La saisie d'une fonction PID peut se faire dans n'importe quelle tâche périodique
(MAST ou FAST). La fonction ne doit pas être conditionnée.

Lors de la saisie, l'opérateur dispose de la fenêtre suivante permettant de choisir la
fonction désirée, pour chaque fonction un descriptif des paramètres est associé. La
zone droite est la zone de saisie des paramètres à fournir à la fonction.
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La syntaxe d’appel de la fonction PID est :

PID (TAG, UNIT, PV, OUT, AUTO, PARA)
où :

TAG char[8] est une entrée chaîne de caractères (8 caractères
maxi) composant le nom du PID utilisé par le
CCX 17.

UNIT char[6] est une entrée chaîne de caractères (6 caractères
maxi) composant l'unité de mesure utilisé par le
CCX 17.

PV mot entier est l'entrée représentant la mesure  pour la fonc-
tion.

OUT mot entier est la sortie commande  de la fonction,

AUTO bit %Mi ou %Qi.j est une entrée/sortie utilisée à la fois par le CCX 17
et la fonction PID pour le mode de marche MANU/
AUTO.

PARA table de mots entiers table de mots constituée de 43 mots consécutifs
de type entrée/sortie et organisé comme le ta-
bleau suivant :

Détails des paramètres du PID : table PARA

Rang Paramètre Fonction

%MWi SP entrée consigne,

%MW(i+1) OUT_MAN commande manuelle,

%MW(i+2) KP gain série (100 par défaut),

%MW(i+3) TI temps d'intégrale en 1/10 sec (0 par défaut),

%MW(i+4) TD temps de dérivée en 1/10 sec (0 par défaut),

%MW(i+5) TS période d'échantillonnage en 1/100 sec,

%MW(i+6) OUT_MAX limitation supérieure de la commande,

%MW(i+7) OUT_MIN limitation inférieure de la commande,

%MW(i+8):X0 & PV_DEV/DEVAL_MMI choix de l'action dérivée (bit 0) / bit d'inhibition
%MW(i+8):X8 (bit 20 et 28 de %MW) du PID-MMI (bit 8),

%MD(i+9) PV_SUP limitation supérieure de la mesure,
(1 mot double : %MD)

%MD(i+11) PV_INF limitation inférieure de la mesure,
(1 mot double : %MD)

%MD(i+13) PV_MMI image de la mesure pour l'opérateur,
(1 mot double : %MD)

%MD(i+15) SP_MMI consigne opérateur,
(1 mot double : %MD)
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Important

Les autres paramètres sont utilisés pour la gestion interne du PID et ne doivent
jamais être modifiés par l'application.

Exemples d’appel :

• Programmé en Ladder

Cas où le dialogue opérateur régulation est utilisé (DEVAL_MMI = 0)

Avec PID(‘TEMP’, ‘DEGRES’, %MW10, %MW11, %M10, %MW20:43)

• Programmé en List

Cas où il n'y a pas de dialogue opérateur DEVAL_MMI = 1, et on ne prévoit pas d'en
adjoindre un. Noter les chaînes de caractères vides.

!  (*Correction PID sur la boucle de régulation sans DOP intégré*)
LD TRUE
[PID(‘’, ‘’, %IW3.1, %QW4.0, LOOP1_MA, LOOP1_REG:43)]

Il est important de noter la possibilité de passer au PID des variables d'entrées %IWx.y
et de sorties %QWx.y (dans l'exemple ci-dessus %IW3.1, %QW4.0).
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PID PWM
SP

PV

PW_O
OUTP INP

T_MOD

PW_O

t

T_MOD

2.3 La fonction PWM

2.3-1 Fonctionnalité

La fonction PWM permet de faire de la régulation par largeur d'impulsion sur une sortie
TOR . C'est une fonction qui met en forme la sortie du PID.

La largeur des impulsions dépend de la sortie du PID (entrée INP de la fonction PWM)
et de la période de modulation.

Utilisation : Régulation TOR - modulation en largeur d'impulsions

2.3-2 Description

Le tableau ci-dessous décrit les paramètres utilisateur de la fonction PWM, la syntaxe
d'appel de la fonction est décrite au paragraphe programmation.

Paramètre Type Nature Description

INP Mot Entrée Valeur analogique à moduler en largeur (format
0 ; 10000)

PW_O Bit Sortie Sortie logique dont le rapport de forme est
l'image de l'entrée INP

T_MOD Mot Entrée/Sortie Période de modulation exprimée en 1/100e de
secondes (entre 0 et 32767).
T_MOD doit être supérieure ou égale à la pé-
riode de la tâche courante, et est ajustée par le
système pour être un multiple entier de celle-ci.

A chaque TOP de la période de modulation T_MOD, la durée d'activation en milli-
secondes de la sortie PW_O est calculée suivant la formule :

Etat 1 du créneau = INP * T_MOD / 1000 (milli-secondes)

Largeur
d'impulsion
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A chaque TOP de la période de modulation T_MOD, la durée d'activation en milli-
secondes de la sortie PW_O est calculée suivant la formule :

Etat 1 du créneau = INP * T_MOD / 1000 (milli-secondes)

Règles pratiques :

• T_MOD = TS (où TS est la période d'échantillonnage du PID amont),

• La Période de la tâche courante (ms) - (Résolution désirée). 10 . T_MOD.

Exemple :

Le PID est dans la tâche MAST, la période de la MAST est de 50 ms, TS = 10 (soit
100 ms) et la résolution désirée est de 1/20 (une durée de T_MOD doit contenir au moins
20 périodes de la tâche courante).

On prend T_MOD = TS = 10.

La période de la tâche où est implanté le PWM doit donc être inférieure à 10 * 10 / 20 = 5.

La fonction PWM est donc programmée en FAST à une période de 5 ms.

PWO

Modulation en largeur à   %

période de modulation

Temps



Description des fonctions Régulation 2

___________________________________________________________________________
2/13

F

2.3-3 Programmation du PWM

La saisie d'une fonction PWM peut se faire dans n'importe quelle tâche périodique
(MAST ou FAST). La fonction ne doit pas être conditionnée.

Lors de la saisie, l'opérateur dispose de la fenêtre suivante permettant de choisir la
fonction désirée. Pour chaque fonction un descriptif des paramètres est associé. La
zone droite est la zone de saisie des paramètres à fournir à la fonction.

La syntaxe d'appel de la fonction PWM est :

PWM (INP, PW_O, PARA)

INP Mot Valeur à moduler

PW_O Bit de type %Q ou %M Sortie TOR modulée

PARA Mot [5] Table de 5 mots dont le premier mot de la table de mots
correspond au paramètre T_MOD.
Les suivants sont utilisés en interne par la fonction et ne
doivent jamais être modifiés par l'application.
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Exemples d'utilisation :

• Programmé en Ladder :

Avec PWM(%MW11,%Q6.3,%MW90:5)

• Programmé en List :

!
(* PID de régulation du Four*)
      LD    TRUE
      [PID('TC_FOUR','DEGRES',%IW4.0,%MW11,%M10,%MW100:43)]
!
(* Alignement du T_MOD du PWM sur le TS du PID *)
      LD    TRUE
      [%MW90:=%MW105]
!
(* Commande de la sortie TOR en modulation de durée*)
      LD    TRUE
      [PWM(%MW11,%Q6.3,%MW90:5)]



Annexes 6

___________________________________________________________________________
6/1

F

Tc t

Kp Ti Td

PID

PI

Kpc
1,7

Kpc
2,22

Tc
2

Tc
8

0,83 * Tc

Mesure

Chapitre 6
6 Annexes

6.1 Rappels de régulation

6.1-1 Méthode de réglage des paramètres PID

De nombreuses méthodes de réglages des paramètres d'un PID existent, celle que
nous proposons est celle de Ziegler et Nichols qui possède deux variantes :

• un réglage en boucle fermée,
• un réglage en boucle ouverte.

Avant de mettre en oeuvre une de ces méthodes, il faut déterminer le sens d'action du
PID :
• Si une augmentation de la sortie OUT provoque une augmentation de la mesure PV,

mettre le PID en indirect (KP > 0).
• Au contraire, si celà provoque une diminution de PV, mettre le PID en direct

(KP < 0).

Réglage en boucle fermée

Le principe consiste à utiliser une commande proportionnelle (TI = 0, TD = 0) pour
exciter le processus en augmentant le gain jusqu'à le faire rentrer en oscillation après
avoir appliqué un échelon sur la consigne du correcteur PID.

Il suffit alors de relever la valeur du gain critique (Kpc) qui a provoqué l'oscillation non
amortie ainsi que la période de l'oscillation (Tc) pour en déduire les valeurs donnant
un réglage optimal du régulateur.

Selon le type de régulateur (PID ou PI), le réglage des coefficients s'effectue avec les
valeurs ci-dessous :

où Kp = gain proportionnel, Ti = temps d'intégration et Td = temps de dérivation.
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t

t

Tu tg

∆S

∆M = ∆S

Cette méthode de réglage fournit une commande très dynamique pouvant se traduire
par des dépassements indésirables lors des changements de points de consigne.
Dans ce cas, baisser la valeur du gain jusqu'à obtenir le comportement souhaité.

Réglage en boucle ouverte

Le régulateur étant en manuel, on applique un échelon sur sa sortie et on assimile le
début de la réponse du procédé à un intégrateur avec retard pur.

Le point d'intersection de la droite représentative de l'intégrateur avec l'axe des temps
détermine le temps Tu.

On définit ensuite le temps Tg comme le temps nécessaire à la variable contrôlée
(mesure) pour varier de la même amplitude (en % d'échelle) que la sortie du régulateur.

Selon le type de régulateur (PID ou PI), le
réglage des coefficients s'effectue avec
les valeurs ci-contre.

Note :
Attention aux unités. Si le réglage est effectué
dans PL7, multiplier par 100 la valeur obtenue
pour KP.

tg

Kp

PID

PI - 0,9 Tg/Tu

Ti Td

- 1,2 Tg/Tu • 2 * Tu 0,5 * Tu

3,3 * Tu

Sortie

Mesure

Réponse du procédéIntégrateur
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Cette méthode de réglage fournit, elle aussi, une commande très dynamique pouvant
se traduire par des dépassements indésirables lors des changements de point de
consigne. Dans ce cas, baisser la valeur du gain jusqu'à obtenir le comportement
souhaité.

L'intérêt de cette méthode réside dans le fait qu'elle ne nécessite aucune hypothèse
sur la nature et l'ordre du procédé. Elle s'applique aussi bien aux procédés stables
qu'aux procédés réellement intégrateurs. Elle est particulièrement intéressante dans
le cas de procédés lents (industrie du verre, ...) puisque l'utilisateur n'a besoin que du
début de la réponse pour régler les coefficients Kp, Ti et Td.

6.1-2 Rôles et influences des paramètres d'un PID

Action proportionnelle

L'action proportionnelle permet de jouer sur la vitesse de réponse du procédé. Plus le
gain est élevé, plus la réponse s'accélère, plus l'erreur statique diminue (en proportion-
nel pur), mais plus la stabilité se dégrade.

Il faut trouver un bon compromis entre vitesse et stabilité.

Influence de l'action proportionnelle sur la réponse du processus à un échelon

Erreur statique

Kp trop grand

Kp trop petit

Kp correct

t

∆C

%
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t

∆C

Action intégrale

L'action intégrale permet d'annuler l'erreur statique (écart entre la mesure et la
consigne). Plus l'action intégrale est élevée (Ti petit), plus la réponse s'accélère et plus
la stabilité se dégrade.

Il faut également trouver un bon compromis entre vitesse et stabilité.

Influence de l'action intégrale sur la réponse du processus à un échelon

Rappel : Ti petit signifie une action intégrale élevée.

Ti correct

Ti trop grand

Ti trop petit

%
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Action dérivée

L'action dérivée est anticipatrice. En effet, elle ajoute un terme qui tient compte de la
vitesse de variation de l'écart, ce qui permet d'anticiper en accélérant la réponse du
processus lorsque l'écart s'accroît et en le ralentissant lorsque l'écart diminue. Plus
l'action dérivée est élevée (Td grand), plus la réponse s'accélère.

Là encore, il faut trouver un bon compromis entre vitesse et stabilité.

Influence de l'action dérivée sur la réponse du processus à un échelon

t

∆C

Td trop grand

Td trop petit

Td correct

%
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H (p) =

2 -      - 20

Limites de la régulation PID

Si on assimile le process à un premier ordre à retard pur, de fonction de transfert :

        Ke - τp

     1 + θ p

avec :

• τ  = retard du modèle,

• θ = constante de temps du modèle,

les performances de la régulation dépendent du rapport τ / θ.

La régulation PID convient bien dans le domaine suivant :

          τ
          θ

Pour τ / θ < 2, c'est-à-dire des boucles rapides (θ petite) ou des procédés à retard
important (t grand) la régulation PID ne convient plus, il faut utiliser des algorithmes plus
évolués.

Pour τ / θ > 20, une régulation à seuil plus hystérésis suffit.
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VÉRINS SANS TIGE, Ø 6 à 40 mm
A ENTRAINEMENT PAR ACCOUPLEMENT MAGNÉTIQUE

SÉRIE 445 - TYPES : STN - STG

P260-FR-R1
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Trous pour
fixation
intégrée

Dispositif
de réglage
de course
(+ 1 à - 6 mm)

Chariot mobile
porte-charge
coulissant sur les
barres de guidage
et le tube

Dispositif
antirotation
par 2 barres
latérales qui
assurent un
guidage robuste
et précis du
chariot et de la
charge

Détecteur
magnétique
de positions à
sortie de fils.
Avec LED de
visualisation

Rail support
permettant
d'adapter
rapidement les
détecteurs
magnétiques
pour contrôle
des positions

Orifices d'alimentation
offrant 3 possibilités de
raccordement

Tube amagnétique

Amortisseur de fin de course
par butées élastiques ou par
absorbeur de chocs intégré
au chariot

Chariot mobile à accouple-
ment magnétique version
non guidée coulissant sur
le tube

A CHARIOT NON GUIDÉ (STN)

P260-2

Adaptation des détecteurs
magnétiques de positions

VÉRINS SANS TIGE À ACCOUPLEMENT MAGNÉTIQUE
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PRINCIPE DE FONCTIONNEMENT
Mû par l’énergie pneumatique, le piston se déplace dans le tube amagnétique comme dans un vérin classique. La transmission du
mouvement du piston au chariot porte-charge est réalisée par accouplement magnétique grâce à de puissants aimants perma-
nents.

AVANTAGES
Les vérins sans tige à accouplement magnétique présentent de nombreux avantages :

ENCOMBREMENT RÉDUIT
Contrairement aux vérins pneumatiques classiques le principe
d’entrainement linéaire par accouplement magnétique sup-
prime la présence d’une tige permettant une forte réduction de
l’encombrement, une meilleure intégration du vérin dans le
mécanisme et un positionnement différent de la charge à dé-
placer. Ce type de vérin offre ainsi une solution plus com-
pacte.

FACILITÉ DE MONTAGE
Les fonds de vérin intégrent les perçages nécessaires à la
fixation pour faciliter le montage tout en réduisant les encom-
brements.

LONGUE DURÉE DE VIE
Le vérin à accouplement magnétique est hermétiquement clos
puisqu’il n’existe aucune liaison mécanique ni tige de piston ; en conséquence aucune fuite vers l’extérieur n’est possible et les
poussières ne peuvent y pénétrer. Ce vérin possède une longue durée de vie.

FONCTIONNEMENT A L’AIR NON LUBRIFIÉ
La technologie de construction évoluée de ces produits permet de les utiliser à l’air non lubrifié ou lubrifié.

PROTECTION MÉCANIQUE
L’entrainement linéaire étant assuré par accouplement magnétique, si la limite maximale de maintien est accidentellement
dépassée, un «décrochage» magnétique se produit, assurant ainsi une protection supplémentaire des machines et de leur
environnement. Le chariot porte-charge reste en place. Le rétablissement de la liaison magnétique s’effectuera lors d’un nouveau
chevauchement piston/chariot.

CONTROLE DE POSITIONS
Tous les vérins sont prévus d’origine pour recevoir des détecteurs magnétiques de positions à ampoule ILS avec LED de
visualisation et sortie de fils pour raccordement électrique.

DOMAINES D’APPLICATIONS
Par leurs caractéristiques et leurs avantages les vérins sans tige trouvent leurs applications dans de nombreux secteurs d'activités
lorsque l'espace d'implantation est limité ou pour les déplacements linéaires de grandes courses comme la manoeuvre de portes
ou carters coulissants, la manutention, les amenages, les translations sur convoyeurs, les ascenseurs de pièces, le déplacement
de pistolets de peinture ou outils de découpe, etc...

Fixation de la charge

Mise en
pression
entrainant
le mécanisme
vers la gauche

Mise en
pression

entrainant
le mécanisme
vers la droite

Palier
de

centrage

Chariot
porte-charge

coulissant
sur le tube

Aimants
extérieurs
"menés"

(sur chariot)

Aimants
intérieurs
"menants"
(sur piston)

Joints
de

piston)

Piston
du

vérin

Tube
amagnétique

du vérin

Charge

Charge

Gain de
place

Joint
racleur
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M 5
M 5
M 5

G 1/8
G 1/8
G 1/8
G 1/4

Ø 6 Ø 10 Ø 16 Ø 20  Ø 25 Ø 32 Ø 40
881 44 501  881 44 502 881 44 503 881 44 504 881 44 505 881 44 506 881 44 507

Pour vérin (mm)
CODE

6 10 16 20 25 32 40
21 60 160 300 460 730 1170

Ø Vérin (mm)
Force (N)

6 10 16 20 25 32 40
- 50 50 50 50 50 50

300 500 1000 1500 2000 2000 2000

P260-4

CHARGE À DÉPLACER : La charge admissible est à définir en fonction
de l'implantation de celle-ci et des caractéristiques
du vérin (voir spécifications techniques).

VITESSE MAXI DU CHARIOT : 0,4 m/s (cette limite maximale permet d'éviter le
décrochage magnétique de la charge).

AMORTISSEMENT : Avec amortissement élastique par butées en nitrile (NBR).
DÉTECTION : Vérins prévus pour adaptation de détecteurs magnétiques de positions de fin de course (sauf Ø 6).

ACCESSOIRE
ETRIER COMPENSATEUR D'ALIGNEMENT

DÉFINITION DE LA RÉFÉRENCE D'UN VÉRIN SANS TIGE A CHARIOT NON GUIDÉ

Type vérin sans tige à chariot non guidé
Ø du vérin (en mm)
Avec amortissement élastique = suffixe NA
Course (en mm)
Vérin prévu pour recevoir des détecteurs magnétiques de positions : suffixe DM

NA . . .10STN DM

DÉTECTEUR MAGNÉTIQUE DE POSITIONS : voir pages suivantes

Le code du vérin complété de la course (en mm)
ou la référence du vérin complétée de la course (en mm)
Nota : les accessoires et détecteurs sont à commander séparément
ACCESSOIRE - Le code de l'accessoire 881 44  ---
DÉTECTEUR - Le code et la quantité des détecteurs magnétiques             881 44 513

445 50 002 + course : 200 mm STN 10 NA 200-DM
COMMANDE
Pour votre commande nous préciser :

SÉLECTION DU MATÉRIEL

CONSTRUCTION

Série 445
Type STN

Tube : Acier inox
Fonds : Alliage d'aluminium anodisé
Chariot mobile : Alliage d'aluminium avec bagues de frottement et joints nitrile (NBR)
Piston : Acier inox et alliage d'aluminium
Joints de piston : Nitrile (NBR)
Aimants : Terres rares, matériau de hautes performances magnétiques.

FORCE DE L'ACCOUPLEMENT MAGNÉTIQUE

SPÉCIFICATIONS
FLUIDE DE COMMANDE : air ou gaz neutre filtré, lubrifié ou NON
PRESSION ADMISSIBLE : 7 bar maxi
TEMPÉRATURE ADMISSIBLE : 0 °C, + 60 °C
COURSES (mm) :

VERINS SANS TIGE, DOUBLE EFFET
A entrainement linéaire par accouplement magnétique

A chariot non guidé
Vérins prévus pour détecteurs magnétiques

Ø Vérins
(mm)

6
10
16
20
25
32
40

CODES

445 50 001*
445 50 002*
445 50 003*
445 50 004*
445 50 005*
445 50 006*
445 50 007*

VÉRIN AVEC AMORTI ÉLASTIQUE
RÉFÉRENCES

STN   6 NA  *
STN 10 NA  *  -DM
STN 16 NA  *  -DM
STN 20 NA  *  -DM
STN 25 NA  *  -DM
STN 32 NA  *  -DM
STN 40 NA  *  -DM

Ø
Raccordement

Ø Vérin (mm)
mini
maxi

*  Préciser la course (en mm)

NS
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0°

30°

110°

30°

Série 445
FACILITÉS D'ADAPTATIONS

CHOIX DE FIXATION

Les 2 embouts des vérins intègrent les perçages offrant 2
possibilités de fixation axiale ou radiale.

CHOIX D'ADAPTATION AUX MECANISMES

Le chariot est orientable sur 360° autour de l'axe du tube.
Cette possibilité permet d'adapter la charge à entraîner
quelque soit la position angulaire (Dans les versions avec
détecteurs magnétiques de positions voir recommanda-
tions ci-dessous )
Dans la plupart des applications, cette construction rend
nécessaire l'adaptation, par l'utilisateur, d'un dispositif
antirotation extérieur. Ce type de vérin est donc
particulièrement recommandé pour le déplacement des
charges guidées .

ETRIER COMPENSATEUR D'ALIGNEMENT

Dans le cas de guidage extérieur, il est conseillé de monter
un dispositif additionnel (proposé en accessoire) constitué
d'un étrier destiné à supprimer les moments parasites et les
pertes par frottements générés par un éventuel défaut
d'alignement entre l'axe du mécanisme de guidage et celui
du vérin.

DETECTEURS MAGNÉTIQUES DE FIN DE COURSE

Le vérin est prévu pour recevoir des détecteurs magnéti-
ques de contrôle de positions. La zone d'influence magnéti-
que pour actionner les détecteurs correspond à la partie
arrondie du chariot.
Chaque détecteur est livré avec un rail d'adaptation et le
dispositif de fixation.
Chaque rail se fixe sur un fond de vérin suivant 2 possibili-
tés de montage : en face avant ou en face arrière.
La détection ne s'effectue que sur les positions de fin
de course.

Possibilités d'orientation du chariot en fonction de la

position du détecteur sur le fond du vérin :

P260-5

Détecteur

Charge

Zone d'influence pour
détecteur magnétique

2 possibilités de
montage du rail
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•
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F

6

4

3

2

1 5

ø40

400

0 1 2 3 4 5 6 7

ø32

ø25

ø20

ø16

ø10 ø6

350

300

250

200

150

100

50 

F
R

F

Ø
Vérin
(mm)

6
10
16
20
25
32
40

F
maxi
(N)

13
36

100
180
280
438
702

Moment M
maxi
(Nm)

0,1
0,3
1,2
2,5
4
9

14

*

M = F x R

Compte tenu du principe d'entraînement et de l'implantation
de la charge par rapport au vérin sans tige, l'effort nécessaire
au déplacement de celle-ci génère un moment. Tenir compte
des valeurs maximales des moments et efforts présentés
dans le tableau ci-contre pour définir le diamètre du vérin
adéquat.

Le vérin sans tige est essentiellement recommandé pour le déplacement de charges sur de longues courses. Il est possible
d'installer directement la charge sur/sous le vérin en respectant les maximums définis en fonction de la course du vérin.

DÉPLACEMENT DE CHARGES GUIDÉES EXTÉRIEUREMENT ( MONTAGE HORIZONTAL)

1  - Vérin sans tige à chariot non guidé

2  - Etrier compensateur d'alignement

3  - Dispositif de guidage extérieur

4  - Porteur mobile

5  - Paliers de guidage extérieur

6  - Charge

DÉPLACEMENT DE CHARGES GUIDÉES EXTÉRIEUREMENT (MONTAGE VERTICAL)
Dans le cas d'un montage vertical, il est nécessaire de guider extérieurement la charge. La relation entre la charge totale à
déplacer et la pression de commande est définie par le graphe ci-dessous.

Course (mm)

Charge
(N)

Poids total
(N)

Ø
Vérin
(mm)

6
10
16
20
25
32
40

Charge F
maxi
(N)

4
12
30
50
80

120
180

*   à 7 bar

Poids total à déplacer = Poids du porteur + Poids de la charge

Pression (bar)

P260-6
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0
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VERIN A CHARIOT NON GUIDÉ
Caractéristiques Mécaniques
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P
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Série 445
ENCOMBREMENTS ET MASSES

A

32,5
33,5
43
53
56
64
76

B

5
5,5
5,5
8
8
8

10

C

55
56
75
90
96
112
132

G

M3 x 0,5
M3 x 0,5
M4 x 0,7
M4 x 0,7
M5 x 0,8
M6 x 1
M6 x 1

H

5
6
6
9
9
9

12

J

6,8
11
17,4
21,4
26,4
33,6
41,6

M

10
14
17
21
23
30
37

P

0
1
0
0
0
0
0

R

14
22
27
33
38
48
60

S

18,5
26,5
32
39
44
56
69

T

17
25
30
36
42
52
64

U

11
16
20
24
28
35
43

W

8
13
16
22
24
32
36

Y

0
9

12
16
20
24
28

AC

65
67
86

106
112
128
152

AB

45
45
64
74
80
96

112

AA

10
11
11
16
16
16
20

L

4
6,5
8

11
12
16
18

Ø (mm)

6
10
16
20
25
32
40

AD

M5 x 0,8
M5 x 0,8
M5 x 0,8

G 1/8
G 1/8
G 1/8
G 1/4

F

3,4
3,4
4,5
4,5
5,5
6,6
6,6

AE

—
2,5
2,5
2,5
2,5
2,5
2,5

SG

5
9,5

11
13
13
18
23

AF

—
6
6

11
11
11
15

AG

—
6
6
6
6
6
6

AH

—
3,7
4
6
5
8
9

AJ

—
0,5
1
1
1
2
1

AK

14
22
27
32
36
46
50

SA

41
41
59
68
74
87

102

SB

17
25
30
36
42
52
64

SC

10
16
20
26
30
38
50

SD

25
22
35
40
42
55
65

SE

M3 x 0,5
M3 x 0,5
M4 x 0,7
M4 x 0,7
M5 x 0,8
M6 x 1
M6 x 1

SF

4
6
6
9
9
9

15

orifices de raccordement : 2 Ø AD

8 Ø M2 x 0,4

4-SE prof. SF

1  4 Trous Ø ML pour vis à tête fraisée F90

Ø (mm)

6
10
16
20
25
32
40

MA

32
29
45
52
57
73
83

MB

25
22
35
40
42
55
65

MC

18
15
24
30
31
39
49

MD

16
14
20
26
29
37
46

ME

9
7

10
16
17
20
30

MF

2
2,5
4
5
6
8

10

MG

2
2
2,5
2,5
3,2
4,5
4,5

MH

29
37
45
51,2
61,8
79
91

MJ

0
16
20
26
30
38
50

MK

1
1
1
1
1,5
2
2

ML

3,5
3,5
4,5
4,5
5,5
6,6
6,6

MM

23
31
38
44
52,4
66
78

MN

32
40
50
54
66
84
96

MO

13
17
20
23
27
34
40

MP

2
2
2
2
2
2,5
2,5

MQ

3
4
6
8

10
12
16

MR

2
2
2,6
2,6
3,2
4,5
4,5

MASSES (Kg)

0,027
0,032
0,074
0,100
0,175
0,370
0,525

4 Ø G prof. H

Ø (mm)

6
10
16
20
25
32
40

MASSES (Kg)
1 2

1 - Masse des vérins avec course 0
2 - Masse à ajouter par tranche de 100 mmAVEC ÉTRIER  COMPENSATEUR D'ALIGNEMENT (ACCESSOIRE)

0,050
0,110
0,210
0,410
0,550
1,030
1,830

0,006
0,013
0,028
0,035
0,047
0,065
0,080

P260-7

course

AB + course

AC + course

 C + course

Le montage de cet étrier permet de compenser les défauts d'alignement entre le guidage de la charge et l'axe du vérin :  ± MK ( ) et ± MP (  )
Le montage des vis F90 sur le chariot comme sur la charge doit s'effectuer à la LOCTITE 241



72

Caractéristiques d'utilisation

Mini-vérins  ISO 6432 P1A

� Mini-vérins suivant ISO 6432

� Disponibles dans les diamètres de 10 à 25 mm

� Piston magnétique en version standard

� Amortissement de fin de course pour une grande
durabilité

� Disponibles avec amortissement pneumatique
réglable (Ø 16 à 25 mm)

� Gamme complète d'accessoires de fixation et de
capteurs

Pression d'utilisation Max 10 bar
Température de fonctionnement -20 °C à +80 °C.
Version haute température Maxi. +150 °C Mini. -10 °C
Version basse température Maxi. +60 °C Mini. -40 °C

Pré-lubrifié, une lubrification ultérieure n'est pas nécéssaire.
Si une lubrification additionnelle est effectuée, elle doit être
renouvelée périodiquement.

Encombrements voir page 181
Informations détaillées voir catalogue technique 9127 0068-44

Vérins spéciaux (non disponibles avec les versions
simple effet ou amortissement réglable).

Version basse température

Joint de tige NBR
Piston complet NBR/acier

Version haute température

Joint de tige Elastomère fluocarboné, FPM
Piston complet NBR/acier

Matériaux
Tige Acier inoxydable, AISI 303
Joint de tige NBR
Palier de tige Couches multiples de PTFE/acier
Nez et fond Aluminium anodisé
Joint torique NBR
Tube Acier inoxydable, AISI 304
Piston, complet NBR/acier
Support aimant Elastomère thermoplastique
Aimant Plastoferrite

Caractéristiques de construction

Options et informations complémentaires

Accessoires de fixation, voir page 84

Capteurs, voir page 86
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Mini-vérins ISO 6432 P1A

Courses standard

Référence Ø vérin                   Courses standard en mm             Courses spéciales
mm 10 15 20 25 30 40 50 80 100 125 160 200 250 320 400 500

Double effet,
amortissement fixe
P1A-S 010 D 10
P1A-S 012 D 12
P1A-S 016 D 16
P1A-S 020 D 20
P1A-S 025 D 25

Double effet,
amortissement réglable
P1A-S 016 M 16
P1A-S 020 M 20
P1A-S 025 M 25

Simple effet,
tige rentrée (type "pousser")
P1A-S 010 SS 10
P1A-S 012 SS 12
P1A-S 016 SS 16
P1A-S 020 SS 20
P1A-S 025 SS 25

Simple effet,
tige sortie (type "tirer")
P1A-S 016 TS 16
P1A-S 020 TS 20
P1A-S 025 TS 25

P  1 A  -  S 0 1 6 M S - 0 0 2 5

Composition de la référence de commande

Matériau d'étanchéité

S Standard, -20 °C à +80 °C
Piston magnétique

F Haute température,
-10 °C à +150 °C
Piston non magnétique

L Basse température,
-40 °C à +60 °C
Piston non magnétique

N Joints standard, sans
Téflon ni Cuivre,
-20 °C à +60 °C.
Piston magnétique

V Etanchéités extérieures en
élastomère fluoré, -20 °C à
+80 °C. Piston magnétique

Diamètre du vérin
mm

010

012

016

020

025

Diamètre du  vérin / fonction

M Double effet, amortissement réglable
Ø16-25 mm. Sauf options d'étanchéité
type F et L

D Double effet, amortissement élastique
 Ø10-25 mm

F Double effet, amortissement réglable,
tige traversante, Ø16-25 mm. Sauf
options d'étanchéité type F et L

K Double effet, amortissement élastique,
tige traversante, Ø10-25 mm

H Double effet, amortissement réglable,
tige traversante (creuse), Ø20-25 mm,
course maxi.125 mm.  Sauf options
d'étanchéité  type F et L

P Double effet, amortissement élastique,
tige traversante (creuse), Ø20-25 mm,
course 125 mm.

S Simple efffet, amortissement élastique,
tige rentrée,
Ø10-25 mm (Pousser)

T Simple efffet, amortissement élastique,
tige sortie,
Ø16-25 mm (Tirer)

Course, mm

Ex : 0025 = 25 mm

Pour les courses standard et
longueurs maxi, voir ci-dessous
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Mini-vérins ISO 6432 P1A

Double effet, amortissement élastique

Symbole Ø vérin Filetage de la tige Orifice Course Masse Référence D
mm mm raccor. mm k g

Double effet 10 4/M4  M5 10 0,04 P1A-S010DS-0010 A
15 0,04 P1A-S010DS-0015 A
20 0,06 P1A-S010DS-0020 A
25 0,05 P1A-S010DS-0025 A
30 0,05 P1A-S010DS-0030 A
40 0,05 P1A-S010DS-0040 A
50 0,06 P1A-S010DS-0050 A
80 0,06 P1A-S010DS-0080 A

100 0,07 P1A-S010DS-0100 A
125 0,04 P1A-S010DS-0125 A

12 6/M6 M5 10 0,07 P1A-S012DS-0010 A
15 0,08 P1A-S012DS-0015 A
20 0,08 P1A-S012DS-0020 A
25 0,08 P1A-S012DS-0025 A
30 0,08 P1A-S012DS-0030 A
40 0,09 P1A-S012DS-0040 A
50 0,09 P1A-S012DS-0050 A
80 0,10 P1A-S012DS-0080 A

100 0,11 P1A-S012DS-0100 A
125 0,12 P1A-S012DS-0125 A
160 0,13 P1A-S012DS-0160 A
200 0,15 P1A-S012DS-0200 A

16 6/M6  M5 10 0,10 P1A-S016DS-0010 A
15 0,10 P1A-S016DS-0015 A
20 0,10 P1A-S016DS-0020 A
25 0,10 P1A-S016DS-0025 A
30 0,11 P1A-S016DS-0030 A
40 0,11 P1A-S016DS-0040 A
50 0,12 P1A-S016DS-0050 A
80 0,13 P1A-S016DS-0080 A

100 0,14 P1A-S016DS-0100 A
125 0,15 P1A-S016DS-0125 A
160 0,17 P1A-S016DS-0160 A
200 0,19 P1A-S016DS-0200 A

20 8/M8 G1/8 10 0,19 P1A-S020DS-0010 A
15 0,19 P1A-S020DS-0015 A
20 0,19 P1A-S020DS-0020 A
25 0,19 P1A-S020DS-0025 A
30 0,20 P1A-S020DS-0030 A
40 0,21 P1A-S020DS-0040 A
50 0,22 P1A-S020DS-0050 A
80 0,24 P1A-S020DS-0080 A

100 0,25 P1A-S020DS-0100 A
125 0,27 P1A-S020DS-0125 A
160 0,29 P1A-S020DS-0160 A
200 0,32 P1A-S020DS-0200 A
250 0,36 P1A-S020DS-0250 A
320 0,40 P1A-S020DS-0320 A

Courses spéciales sur demande
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Symbole Ø vérin Filetage de la tige Orifice Course Masse Référence D
mm mm raccor. mm k g

Double effet 25 10/M10x1,25 G1/8 10 0,26 P1A-S025DS-0010 A
15 0,27 P1A-S025DS-0015 A
20 0,27 P1A-S025DS-0020 A
25 0,27 P1A-S025DS-0025 A
30 0,28 P1A-S025DS-0030 A
40 0,29 P1A-S025DS-0040 A
50 0,31 P1A-S025DS-0050 A
80 0,34 P1A-S025DS-0080 A

100 0,36 P1A-S025DS-0100 A
125 0,39 P1A-S025DS-0125 A
160 0,43 P1A-S025DS-0160 A
200 0,47 P1A-S025DS-0200 A
250 0,53 P1A-S025DS-0250 A
320 0,60 P1A-S025DS-0320 A

Courses spéciales sur demande

Simple effet, à tige rentrée, type "pousser"

Symbole Ø vérin File. tige Force Orifice Course Masse Référence D
mm mm de rappel raccor. mm k g

maxi. N mini. N

Simple effet 10 4/M4 11 9  M5 10 0,04 P1A-S010SS-0010 A
11 9 15 0,04 P1A-S010SS-0015 A
11 8 25 0,05 P1A-S010SS-0025 A
13 9 40 0,05 P1A-S010SS-0040 A
13 8 50 0,06 P1A-S010SS-0050 A
13 8 80 0,06 P1A-S010SS-0080 A

12 6/M6 16 14  M5 10 0,08 P1A-S012SS-0010 A
16 14 15 0,09 P1A-S012SS-0015 A
16 12 25 0,09 P1A-S012SS-0025 A
19 15 40 0,10 P1A-S012SS-0040 A
19 14 50 0,10 P1A-S012SS-0050 A
19 12 80 0,11 P1A-S012SS-0080 A

16 6/M6 21 18 M5 10 0,11 P1A-S016SS-0010 A
21 17 15 0,11 P1A-S016SS-0015 A
21 15 25 0,11 P1A-S016SS-0025 A
25 14 40 0,12 P1A-S016SS-0040 A
25 12 50 0,13 P1A-S016SS-0050 A
25 13 80 0,14 P1A-S016SS-0080 A

20 8/M8 27 25 G1/8 10 0,19 P1A-S020SS-0010 A
27 24 15 0,19 P1A-S020SS-0015 A
27 21 25 0,19 P1A-S020SS-0025 A
29 22 40 0,21 P1A-S020SS-0040 A
29 20 50 0,22 P1A-S020SS-0050 A
27 18 80 0,24 P1A-S020SS-0080 A

25 10/M10x1,25 41 38 G1/8 10 0,27 P1A-S025SS-0010 A
41 36 15 0,28 P1A-S025SS-0015 A
41 32 25 0,28 P1A-S025SS-0025 A
44 33 40 0,30 P1A-S025SS-0040 A
44 30 50 0,32 P1A-S025SS-0050 A
43 30 80 0,35 P1A-S025SS-0080 A

Mini-vérins  ISO 6432 P1A
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Simple effet, à tige sortie,  type "tirer"

Symbole Ø vérin Filetage tige Force Orifice Course Masse Référence D
mm mm  rappel raccor. mm k g

maxi. N mini. N

Simple effet 16 6/M6 19 18  M5 10 0,11 P1A-S016TS-0010 F
19 17 15 0,11 P1A-S016TS-0015 B
19 15 25 0,11 P1A-S016TS-0025 F
19 13 40 0,12 P1A-S016TS-0040 F
19 12 50 0,13 P1A-S016TS-0050 F

20 8/M8 28 26 G1/8 10 0,19 P1A-S020TS-0010 F
28 25 15 0,19 P1A-S020TS-0015 F
28 23 25 0,19 P1A-S020TS-0025 B
28 20 40 0,21 P1A-S020TS-0040 F
28 18 50 0,22 P1A-S020TS-0050 B
50 19 80 0,24 P1A-S020TS-0080 F

25 10/M10x1,25 44 42  G1/8 10 0,27 P1A-S025TS-0010 F
44 40 15 0,28 P1A-S025TS-0015 F
44 37 25 0,28 P1A-S025TS-0025 F
44 33 40 0,30 P1A-S025TS-0040 F
44 30 50 0,32 P1A-S025TS-0050 B
41 24 80 0,35 P1A-S025TS-0080 F

Courses spéciales sur demande

Mini -vérins ISO 6432 P1A
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Mini-vérins  ISO 6432 P1A

Double effet, amortissement pneumatique réglable

Symbole Ø vérin Filetage de la tige Orifice Course Masse Référence D
mm mm raccor. mm k g

Double effet 16 6/M6  M5 15 0,02 P1A-S016MS-0015 A
20 0,05 P1A-S016MS-0020 A
25 0,02 P1A-S016MS-0025 A
30 0,02 P1A-S016MS-0030 A
40 0,03 P1A-S016MS-0040 A
50 0,03 P1A-S016MS-0050 A
80 0,05 P1A-S016MS-0080 A

100 0,06 P1A-S016MS-0100 A
125 0,07 P1A-S016MS-0125 A
160 0,09 P1A-S016MS-0160 A
200 0,11 P1A-S016MS-0200 A
250 0,13 P1A-S016MS-0250 A
320 0,17 P1A-S016MS-0320 A
400 0,21 P1A-S016MS-0400 A
500 0,26 P1A-S016MS-0500 A

20 8/M8 G1/8 15 0,19 P1A-S020MS-0015 A
20 0,19 P1A-S020MS-0020 A
25 0,19 P1A-S020MS-0025 A
30 0,20 P1A-S020MS-0030 A
40 0,21 P1A-S020MS-0040 A
50 0,22 P1A-S020MS-0050 A
80 0,24 P1A-S020MS-0080 A

100 0,25 P1A-S020MS-0100 A
125 0,27 P1A-S020MS-0125 A
160 0,29 P1A-S020MS-0160 A
200 0,32 P1A-S020MS-0200 A
250 0,36 P1A-S020MS-0250 A
320 0,40 P1A-S020MS-0320 A
400 0,46 P1A-S020MS-0400 A
500 0,53 P1A-S020MS-0500 A

25 10/M10x1,25 G1/8 15 0,27 P1A-S025MS-0015 A
20 0,27 P1A-S025MS-0020 A
25 0,28 P1A-S025MS-0025 A
30 0,28 P1A-S025MS-0030 A
40 0,29 P1A-S025MS-0040 A
50 0,31 P1A-S025MS-0050 A
80 0,34 P1A-S025MS-0080 A

100 0,36 P1A-S025MS-0100 A
125 0,39 P1A-S025MS-0125 A
160 0,43 P1A-S025MS-0160 A
200 0,47 P1A-S025MS-0200 A
250 0,53 P1A-S025MS-0250 A
320 0,60 P1A-S025MS-0320 A
400 0,69 P1A-S025MS-0400 A
500 0,80 P1A-S025MS-0500 A

Courses spéciales sur demande
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Tige traversante, amortissement élastique

Symbole Ø vérin Filetage de la tige Orifice de raccordement Référence D
mm mm

Tige traversante
10 4/M4 M5 P1A-S010KS-XXXX* F

12 6/M6 M5 P1A-S012KS-XXXX* F

16 6/M6 M5 P1A-S016KS-XXXX* F

20 8/M8 G1/8 P1A-S020KS-XXXX* F

25 10/M10x1,25 G1/8 P1A-S025KS-XXXX * F

Tige traversante creuse, amortissement élastique

Symbole Ø vérin Filetage de la tige Orifice de raccordement Référence D
mm mm

Tige traversante
creuse 20 8/M8 G1/8 P1A-S020PS-XXXX* F

25 10/M10x1,25 G1/8 P1A-S025PS-XXXX* F

Tige traversante, amortissement pneumatique réglable

Symbole Ø vérin Filetage de la tige Orifice de raccordement Référence D
mm mm

Tige traversante
16 6/M6 M5 P1A-S016FS-XXXX* F

20 8/M8 G1/8 P1A-S020FS-XXXX* F

25 10/M10x1,25 G1/8 P1A-S025FS-XXXX* F

Tige traversante creuse, amortissement pneumatique réglable

Symbole Ø vérin Filetage de la tige Orifice de raccordement Référence D
mm mm

Tige traversante
creuse 20 8/M8 G1/8 P1A-S020HS-XXXX* F

25 10/M10x1,25 G1/8 P1A-S025HS-XXXX* F

* XXXX = Course

Mini-vérins ISO 6432 P1A
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Mini-vérins ISO 6432 P1A

Options pour P1A-S

Type Ø vérin Filetage de la tige Orifice raccordement Référence D
mm mm

Version haute temp.
piston non 10 4/M4 M5 P1A-S010DF-XXXX* F
magnétique

12 6/M6 M5 P1A-S012DF-XXXX* F

16 6/M6 M5 P1A-S016DF-XXXX* F

20 8/M8 G1/8 P1A-S020DF-XXXX* F

25 10/M10x1,25 G1/8 P1A-S025DF-XXXX* F

Version haute temp.
tige traversante 10 4/M4 M5 P1A-S010KF-XXXX* F
piston non

magnétique 12 6/M6 M5 P1A-S012KF-XXXX* F

16 6/M6 M5 P1A-S016KF-XXXX* F

20 8/M8 G1/8 P1A-S020KF-XXXX* F

25 10/M10x1,25 G1/8 P1A-S025KF-XXXX* F

Version basse temp.
piston non 10 4/M4 M5 P1A-S010DL-XXXX* F
magnétique

12 6/M6 M5 P1A-S012DL-XXXX* F

16 6/M6 M5 P1A-S016DL-XXXX* F

20 8/M8 G1/8 P1A-S020DL-XXXX* F

25 10/M10x1,25 G1/8 P1A-S025DL-XXXX* F

Version basse temp.
avec tige traversante 10 4/M4 M5 P1A-S010KL-XXXX * F
piston non

magnétique 12 6/M6 M5 P1A-S012KL-XXXX * F

16 6/M6 M5 P1A-S016KL-XXXX * F

20 8/M8 G1/8 P1A-S020KL-XXXX * F

25 10/M10x1,25 G1/8 P1A-S025-KL-XXXX * F

* XXXX = Course

-10 °C

+150 °C

à

-10 °C

+150 °C

à

-40 °C

+60 °C

à

-40 °C

+60 °C

à
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Série P1E

Diamètre du vérin mm 32 40 50 63 80 100 125 160 200
Orifice de raccordement G1/8 G1/4 G1/4 G3/8 G3/8 G1/2 G1/2 G3/4 G3/4

Course maxi. mm 2800 2800 2800 2800 2800 2800 2800 2800 2800

Double effet

A tirants

Profilé

Tige traversante

Unité de blocage

Unité de guidage

Avec
distributeur

Haute température

Basse température

Hydraulique

Force théorique maxi. en N
à 6 bar

18.000

16.000

14.000

12.000

10.000

8.000

6.000

4.000

2.000

0

Voir page 97 97 97 97 97 97 97 97 97

Vérins ISO 6431 et VDMA 24562

Vérins standard

48
3 

N

75
4 

N

11
78

 N

18
70

 N

30
16

 N 47
12

 N 73
63

 N

12
06

4 
N

18
85

0 
N
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Caractéristiques de construction

Vérins ISO 6431/VDMA P1E

Pression d'utilisation 10 bar maxi.
Température de fonctionnement -10 °C à +80 °C (joints standard)

-10 °C à +150 °C (joints viton)

Matériaux
Tube Alliage d'aluminium anodisé
Tige Acier inoxydable
Piston Alliage d'aluminium
Nez et fond;
Ø32-Ø50 Zamac
Ø63-Ø100 Allliage d'aluminium
Joints Polyurethane

Viton en option
Palier de tige Bronze auto-lubrifiant
Segment porteur Acétal
Tirants Acier zingué
Ecrous de tirants Acier zingué

Encombrements voir page192
Informations détaillées voir catalogues techniques CAT-2112F,

CAT-2112B et CAT2112DF

� Vérin pour utilisation intense ISO/VDMA

� Diamètres Ø32 - Ø200

� Tube aluminium anodisé dur en version standard

� Tige en acier inoxydable

� Non lubrifiés

� Versions profilés ou à tirants

Caractéristiques d'utilisation

Options et informations complémentaires

Accessoires de fixation, voir page 115

Capteurs, voir page 124
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Vérins ISO 6431/VDMA P1E

Diamètre du vérin
mm

032

040

050

063

080

100

125

160

200

Course

0025

0050

0080

0100

0125

0160

0200

0250

0320

Course standard

en mm

Version  du vérin

S Profilé

T A tirants

A Tourilllon, blocage de tige,
profilé

C Tourillon, profilé

D Tourilllon, à tirants

E Tourillon, blocage de tige,
à tirants

L Blocage de  tige, profilé

M Blocage de tige, à tirants

Joints/matériaux

S Joints standard,
piston magnétique

A Joints standard,
piston non magnétique

V Joints viton,
piston magnétique

B Joints viton,
piston non magnétique

F Joints haute température,
piston non magnétique

E Soufflet de tige,
joints standard,
piston magnétique

H Soufflet de tige,
joints standard,
piston non magnétique

Composition de la référence de commande

Type du vérin/fonction

M Double effet

F Double eff., tige traversante

P 1 E - T 0 3 2 M S - 0 2 5 0

Courses standard

Référence Ø vérin                   Courses standard en  mm             Courses spéciales
mm 25 50 80 100 125 160 200 250  320

Double effet,
à tirants

P1E-T032MS-XXXX 32
P1E-T040MS-XXXX 40
P1E-T050MS-XXXX 50
P1E-T063MS-XXXX 63
P1E-T080MS-XXXX 80
P1E-T100MS-XXXX 100
P1E-T125MS-XXXX 125
P1E-T160MS-XXXX 160
P1E-T200MS-XXXX 200

Double effet,
profilés

P1E-S032MS-XXXX 32
P1E-S040MS-XXXX 40
P1E-S050MS-XXXX 50
P1E-S063MS-XXXX 63
P1E-S080MS-XXXX 80
P1E-S100MS-XXXX 100

XXXX = Course Nota : les courses spéciales sont disponibles au mm près
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Caractéristiques spécifiques pour vérins P1E

Symbole Ø vérin Course Masse Référence D Référence D
mm mm k g Vérins à tirants Vérins profilés

Double effet 32 25 1,00 P1E-T032MS-0025 B P1E-S032MS-0025 A
Magnétique 50 1,10 P1E-T032MS-0050 B P1E-S032MS-0050 A

80 1,22 P1E-T032MS-0080 B P1E-S032MS-0080 A
Filetage tige en mm 100 1,30 P1E-T032MS-0100 B P1E-S032MS-0100 A
12/M10x1,25 125 1,40 P1E-T032MS-0125 B P1E-S032MS-0125 A

160 1,54 P1E-T032MS-0160 B P1E-S032MS-0160 A
Orifice raccordement 200 1,70 P1E-T032MS-0200 B P1E-S032MS-0200 A
G1/8 250 1,90 P1E-T032MS-0250 B P1E-S032MS-0250 A

320 2,18 P1E-T032MS-0320 B P1E-S032MS-0320 A

40 25 1,08 P1E-T040MS-0025 B P1E-S040MS-0025 A
50 1,20 P1E-T040MS-0050 B P1E-S040MS-0050 A
80 1,35 P1E-T040MS-0080 B P1E-S040MS-0080 A

Filetage tige en mm 100 1,45 P1E-T040MS-0100 B P1E-S040MS-0100 A
16/M12x1,25 125 1,57 P1E-T040MS-0125 B P1E-S040MS-0125 A

160 1,75 P1E-T040MS-0160 B P1E-S040MS-0160 A
Orifice raccordement 200 1,95 P1E-T040MS-0200 B P1E-S040MS-0200 A
G1/4 250 2,20 P1E-T040MS-0250 B P1E-S040MS-0250 A

320 2,59 P1E-T040MS-0320 B P1E-S040MS-0320 A

50 25 2,06 P1E-T050MS-0025 B P1E-S050MS-0025 A
50 2,19 P1E-T050MS-0050 B P1E-S050MS-0050 A
80 2,35 P1E-T050MS-0080 B P1E-S050MS-0080 A

Filetage tige en mm 100 2,46 P1E-T050MS-0100 B P1E-S050MS-0100 A
20/M16x1,5 125 2,59 P1E-T050MS-0125 B P1E-S050MS-0125 A

160 2,78 P1E-T050MS-0160 B P1E-S050MS-0160 A
Orifice raccordement 200 3,00 P1E-T050MS-0200 B P1E-S050MS-0200 A
G1/4 250 3,27 P1E-T050MS-0250 B P1E-S050MS-0250 A

320 3,65 P1E-T050MS-0320 B P1E-S050MS-0320 A

63 25 2,10 P1E-T063MS-0025 B P1E-S063MS-0025 A
50 2,25 P1E-T063MS-0050 B P1E-S063MS-0050 A
80 2,43 P1E-T063MS-0080 B P1E-S063MS-0080 A

Filetage tige en mm 100 2,53 P1E-T063MS-0100 B P1E-S063MS-0100 A
20/M16x1,5 125 2,70 P1E-T063MS-0125 B P1E-S063MS-0125 A

160 2,91 P1E-T063MS-0160 B P1E-S063MS-0160 A
Orifice raccordement 200 3,15 P1E-T063MS-0200 B P1E-S063MS-0200 A
G3/8 250 3,45 P1E-T063MS-0250 B P1E-S063MS-0250 A

320 3,87 P1E-T063MS-0320 B P1E-S063MS-0320 A

80 25 3,25 P1E-T080MS-0025 B P1E-S080MS-0025 A
50 3,46 P1E-T080MS-0050 B P1E-S080MS-0050 A
80 3,71 P1E-T080MS-0080 B P1E-S080MS-0080 A

Filetage tige en mm 100 3,38 P1E-T080MS-0100 B P1E-S080MS-0100 A
25/M20x1,5 125 4,09 P1E-T080MS-0125 B P1E-S080MS-0125 A

160 4,38 P1E-T080MS-0160 B P1E-S080MS-0160 A
Orifice raccordement 200 4,72 P1E-T080MS-0200 B P1E-S080MS-0200 A
G3/8 250 5,14 P1E-T080MS-0250 B P1E-S080MS-0250 A

320 5,73 P1E-T080MS-0320 B P1E-S080MS-0320 A

100 25 4,30 P1E-T100MS-0025 B P1E-S100MS-0025 A
50 4,57 P1E-T100MS-0050 B P1E-S100MS-0050 A
80 4,90 P1E-T100MS-0080 B P1E-S100MS-0080 A

Filetage tige en mm 100 5,12 P1E-T100MS-0100 B P1E-S100MS-0100 A
25/M20x1,5 125 5,39 P1E-T100MS-0125 B P1E-S100MS-0125 A

160 5,78 P1E-T100MS-0160 B P1E-S100MS-0160 A
Orifice raccordement 200 6,22 P1E-T100MS-0200 B P1E-S100MS-0200 A
G1/2 250 6,77 P1E-T100MS-0250 B P1E-S100MS-0250 A

320 7,54 P1E-T100MS-0320 B P1E-S100MS-0320 A

Courses spéciales sur demande

Vérins ISO 6431/VDMA P1E
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Symbole Ø vérin Course Masse Référence D
mm mm k g Vérins à tirants

Double effet 125 25 7,35 P1E-T125MS-0025 B
Magnétique 50 7,61 P1E-T125MS-0050 B

80 8,10 P1E-T125MS-0080 B
Filetage tige en mm 100 8,38 P1E-T125MS-0100 B
32/M27x2 125 8,73 P1E-T125MS-0125 B

160 9,21 P1E-T125MS-0160 B
Orifice raccordement 200 9,76 P1E-T125MS-0200 B
G1/2 250 10,45 P1E-T125MS-0250 B

320 11,42 P1E-T125MS-0320 B

160 25 12,28 P1E-T160MS-0025 B
50 12,85 P1E-T160MS-0050 B
80 13,53 P1E-T160MS-0080 B

Filetage tige en mm 100 13,99 P1E-T160MS-0100 B
40/M36x2 125 14,56 P1E-T160MS-0125 B

160 15,36 P1E-T160MS-0160 B
Orifice raccordement 200 16,27 P1E-T160MS-0200 B
G3/4 250 17,41 P1E-T160MS-0250 B

320 19,01 P1E-T160MS-0320 B

200 25 16,08 P1E-T200MS-0025 B
50 16,71 P1E-T200MS-0050 B
80 17,47 P1E-T200MS-0080 B

Filetage tige en mm 100 17,97 P1E-T200MS-0100 B
40/M36x2 125 18,60 P1E-T200MS-0125 B

160 19,48 P1E-T200MS-0160 B
Orifice raccordement 200 20,49 P1E-T200MS-0200 B
G3/4 250 21,75 P1E-T200MS-0250 B

320 23,51 P1E-T200MS-0320 B

Courses spéciales sur demande

Vérins ISO 6431/VDMA P1E
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Vérins ISO 6431/VDMA P1E

Vérins à tirants, tige traversante P1E

Symbole Ø vérin Filetage de tige Orifice de raccordement Référence D
mm mm Vérins à tirants

Tige traversante
A tirants 32 12/M10x1,25 G1/8 P1E-T032FS-XXXX B

40 16/M12x1,25 G1/4 P1E-T040FS-XXXX B

50 20/M16x1,50 G1/4 P1E-T050FS-XXXX B

63 20/M16x1,50 G3/8 P1E-T063FS-XXXX B

80 25/M20x1,50 G3/8 P1E-T080FS-XXXX B

100 25/M20x1,50 G1/2 P1E-T100FS-XXXX B

125 32/M27x2,00 G1/2 P1E-T125FS-XXXX B

160 40/M36x2,00 G3/4 P1E-T160FS-XXXX B

200 40/M36x2,00 G3/4 P1E-T200FS-XXXX B

Vérins profilés, tige traversante P1E

Symbole Ø vérin Filetage de tige Orifice de raccordement Référence D
mm mm Vérins profilés

Tige traversante
Profilés 32 12/M10x1,25 G1/8 P1E-S032FS-XXXX B

40 16/M12x1,25 G1/4 P1E-S040FS-XXXX B

50 20/M16x1,50 G1/4 P1E-S050FS-XXXX B

63 20/M16x1,50 G3/8 P1E-S063FS-XXXX B

80 25/M20x1,50 G3/8 P1E-S080FS-XXXX B

100 25/M20x1,50 G1/2 P1E-S100FS-XXXX B

* XXXX = Course
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Caractéristiques spécifiques pour options

Symbole Ø vérin Filetage de tige Orifice Référence D Référence D
mm mm raccor. Vérins à tirants Vérins profilés

Version haute temp.
Piston non 32 12/M10x1,25 G1/8 P1E-T032MF-XXXX* B P1E-S032MF-XXXX* B
magnétique

40 16/M12x1,25 G1/4 P1E-T040MF-XXXX* B P1E-S040MF-XXXX* B

50 20/M16x1,5 G1/4 P1E-T050MF-XXXX* B P1E-S050MF-XXXX* B

63 20/M16x1,5 G3/8 P1E-T063MF-XXXX* B P1E-S063MF-XXXX* B

80 25/M20x1,5 G3/8 P1E-T080MF-XXXX* B P1E-S080MF-XXXX* B

100 25/M20x1,5 G1/2 P1E-T100MF-XXXX* B P1E-S100MF-XXXX* B

125 32/M27x2 G1/2 P1E-T125MF-XXXX* B

160 40/M36x2 G3/4 P1E-T160MF-XXXX* B

200 40/M36x2 G3/4 P1E-T200MF-XXXX* B

Version haute temp.
Tige traversante 32 12/M10x1,25 G1/8 P1E-T032FF-XXXX* B P1E-S032FF-XXXX* B
Piston non magné.

40 16/M12x1,25 G1/4 P1E-T040FF-XXXX* B P1E-S040FF-XXXX* B

50 20/M16x1,5 G1/4 P1E-T050FF-XXXX* B P1E-S050FF-XXXX* B

63 20/M16x1,5 G3/8 P1E-T063FF-XXXX* B P1E-S063FF-XXXX* B

80 25/M20x1,5 G3/8 P1E-T080FF-XXXX* B P1E-S080FF-XXXX* B

100 25/M20x1,5 G1/2 P1E-T100FF-XXXX* B P1E-S100FF-XXXX* B

125 32/M27x2 G1/2 P1E-T125FF-XXXX* B

160 40/M36x2 G3/4 P1E-T160FF-XXXX* B

200 40/M36x2 G3/4 P1E-T200FF-XXXX* B

* XXXX = Course

Vérins ISO 6431/VDMA P1E

-10 °C

+150 °C

à

-10 °C

+150 °C

à
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Vérins ISO 6431/VDMA P1E

-10 °C

+80 °C

à

Symbole Ø vérin Filetage de tige Orifice Référence D Référence D
mm mm raccor. Vérins à tirants Vérins profilés

Joints viton
Piston magnétique 32 12/M10x1,25 G1/8 P1E-T032MV-XXXX* B P1E-S032MV-XXXX* B

40 16/M12x1,25 G1/4 P1E-T040MV-XXXX* B P1E-S040MV-XXXX* B

50 20/M16x1,5 G1/4 P1E-T050MV-XXXX* B P1E-S050MV-XXXX* B

63 20/M16x1,5 G3/8 P1E-T063MV-XXXX* B P1E-S063MV-XXXX* B

80 25/M20x1,5 G3/8 P1E-T080MV-XXXX* B P1E-S080MV-XXXX* B

100 25/M20x1,5 G1/2 P1E-T100MV-XXXX* B P1E-S100MV-XXXX* B

125 32/M27x2 G1/2 P1E-T125MV-XXXX* B

160 40/M36x2 G3/4 P1E-T160MV-XXXX* B

200 40/M36x2 G3/4 P1E-T200MV-XXXX* B

Joints viton
Tige traversante 32 12/M10x1,25 G1/8 P1E-T032FV-XXXX* B P1E-S032FV-XXXX* B
Piston magnétique

40 16/M12x1,25 G1/4 P1E-T040FV-XXXX* B P1E-S040FV-XXXX* B

50 20/M16x1,5 G1/4 P1E-T050FV-XXXX* B P1E-S050FV-XXXX* B

63 20/M16x1,5 G3/8 P1E-T063FV-XXXX* B P1E-S063FV-XXXX* B

80 25/M20x1,5 G3/8 P1E-T080FV-XXXX* B P1E-S080FV-XXXX* B

100 25/M20x1,5 G1/2 P1E-T100FV-XXXX* B P1E-S100FV-XXXX* B

125 32/M27x2 G1/2 P1E-T125FV-XXXX* B

160 40/M36x2 G3/4 P1E-T160FV-XXXX* B

200 40/M36x2 G3/4 P1E-T200FV-XXXX* B

* XXXX = Course

-10 °C

+80 °C

à









 

HR-003
KR-003

HR-004
KR-004

HR-012
KR-012
JPR-212
JPR-312

HR-013
KR-013
JPR-213
JPR-313

HR-014
KR-014
JPR-214
JPR-314

HR-011
KR-011

HR-016
KR-016

 

Configuration, voir la note 

 

2

à action directe (non disponible pour JPR):
03 = simple sur orifice A
04 = simple sur orifice B
11 = simple sur orifice P
16 = simple sur orifice T

à ouverture pilotée:
12 = double, sur orifices A et B
13 = simple sur orifice A
14 = simple sur orifice B

Clapets anti-retour modulaires type HR, KR, JPR
à action directe ou à ouverture pilotée, plans de pose ISO/Cetop 03, 05, 07 et 08

Fiche D180-7/F

Les valves HR et KR sont des clapets
modulaires anti-retour disponibles en
version directe ou à ouverture pilotée.
Les valves JPR sont des clapets anti-
retour à ouverture pilotée.

Sur demande, on peut livrer des ver-
sions optionnelles avec décompression
pour certains modèles de KR.

HR-0 = plan de pose ISO/Cetop 03;
débit maxi. 50 l/min; pression
maxi. 350 bar.

KR-0 = plan de pose ISO/Cetop 05;
débit maxi. 100 l/min; pression
maxi. 315 bar.

JPR-2 = plan de pose ISO/Cetop 07;
débit maxi. 160 l/min; pression
maxi. 350 bar.

JPR-3 = plan de pose ISO/Cetop 08;
débit maxi. 250 l/min; pression
maxi. 350 bar.

Les clapets anti-retour sont conçus
pour fonctionner dans des systèmes
hydrauliques avec de l’huile minérale
ou des fluides synthétiques ayant des
propriétés de lubrification analogues.

HR-0
Clapets modulaires anti-retour
HR-0 = ISO/Cetop 03
KR-0 = ISO/Cetop 05
JPR-2 = ISO/Cetop 07
JPR-3 = ISO/Cetop 08

Pression d’ouverture
pour HR et KR: pour JPR

– = 1 bar (standard) – = 0,5 bar
/2 = 2 bar
/4 = 4 bar
/8 = 8 bar

Options (uniquement pour KR-012, -013, -014):
/D = avec décompression (uniquement avec la pres-

sion d’ouverture standard = 1 bar)

fluides synthétiques
/WG = eau glycol
/PE = ester-phosphate

1 CODE DE DESIGNATION

CONFIGURATION

D180

12 /4

Numéro de série

* ** /*

2

La pression de pilotage appliquée aux orifices A ou B permet l’ouverture du clapet agissant respectivement sur les orifices B ou A, La pression mini. de pilotage est
fonction du rapport des sections = 3,3:1 la pression mini. de pilotage est donc égale à la pression de ligne divisée par 3,3.
Les clapets KR-***/D sont dotés d’un dispositif de décompression avec rapport de pilotage: 39:1.
Les clapets JPR-2 sont dotés d’un dispositif de décompression avec rapport de pilotage 13,6:1.
Les clapets JPR-3 sont dotés d’un dispositif de décompression avec rapport de pilotage 17:1.

Atos Hydraulique S.a.r.l.
69628 Villeurbanne, Cedex, France - Fax: 478.79.53.24

HR-012

JPR-212

KR-014/D

JPR-313



3 CARACTERISTIQUES PRINCIPALES DES CLAPETS ANTI-RETOUR MODULAIRES TYPE HR, KR, JPR

4 DIAGRAMMES POUR HR-0

Position d’installation Toutes positions

Etat de surface du plan de pose Indice de rugosité         , rapport de planéité 0,01/100 (ISO 1101)

Température ambiante de -20°C à + 70°C

Fluide Huile hydraulique suivant DIN 51524...535; pour d’autres fluides voir la note 1

Viscosité recommandée 15 ÷100 mm2/sec à 40˚C (ISO VG 15 ÷100)

Classe de contamination du fluide ISO 19/16, obtenue avec des filtres en ligne de 25 

 

µm et β25 ≥ 75 (recommandé)

Température du fluide T ≤ 80°C, si T ≥ 60°C choisir des joints/PE

  

04,

Débit dans le clapet:

1 = A→A1; B→B1 pour
HR-012, HR-013, HR-014

2 = A1→A; B1→B pour
HR-012, HR-013, HR-014

3 = HR-011, HR-016

P
er

te
 d

e 
ch

ar
g

e 
 [

b
ar

]

Débit [l/min] Débit [l/min]

P
er

te
 d

e 
ch

ar
g

e 
 [

b
ar

]

5 DIAGRAMMES POUR KR-0

Débit dans le clapet:

1 = A→A1; B→B1 pour
KR-012, KR-013, KR-014

2 = A1→A; B1→B pour
KR-012, KR-013, KR-014

3 = KR-011, KR-016
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6 DIAGRAMMES POUR JPR-2

Débit dans le clapet:

1 = A→A1; B→B1 pour
JPR-212, JPR-213, JPR-214

2 = A1→A; B1→B pour
JPR-212, JPR-213, JPR-214
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Débit [l/min]

7 DIAGRAMMES POUR JPR-3

Débit dans le clapet:

1 = A→A1; B→B1 pour
JPR-312, JPR-313, JPR-314

2 = A1→A; B1→B pour
JPR-312, JPR-313, JPR-314
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PLAN DE POSE ISO/Cetop 03
Orifices A, B, P, T:  Ø = 7,5 mm (maxi)
Joints: 4 OR 108

PLAN DE POSE ISO/Cetop 05
Orifices A, B, P, T:  Ø = 11,2 mm (maxi)
Joints: 5 OR 2050

Vis de fixation: 4 vis CHC M6. La longueur dépend du nombre et du type des éléments modulaires associés.

Vis de fixation: 4 vis CHC M5. La longueur dépend du nombre et du type des éléments modulaires associés.

8 ENCOMBREMENT DES CLAPETS HR-0 [mm]

9 ENCOMBREMENT DES CLAPETS KR-0 [mm]

D180

HR-003
HR-004
HR-012
HR-013
HR-014

HR-011
HR-016

KR-012
KR-003
KR-004
KR-013
KR-014

KR-016
VUE LATERALE

KR-011
VUE LATERALE

VUE LATERALE

VUE LATERALE

Poids: 1 Kg

VUE LATERALE

Poids: 0,7 Kg

Poids: 2,3 Kg

Poids: 2,5 Kg Poids: 1,7 Kg

Vue de X

Vue de X



02/99

10 ENCOMBREMENT DES CLAPETS JPR-2 [mm]

PLAN DE POSE ISO/Cetop 07
Orifices A, B, P, T:  Ø = 20 mm
Orifices X, Y:  Ø = 7 mm
Joints: 4 OR 130; 2 OR 109

Vis de fixation: 4 vis CHC M10 et 2 M6.  La longueur dépend du nombre et du type des éléments modulaires associés.

JPR-212
JPR-213
JPR-214

VUE  LATERALE VUE LATERALE 

11 ENCOMBREMENT DES CLAPETS JPR-3 [mm]

PLAN DE POSE ISO/Cetop 08
Orifices A, B, P, T:  Ø = 24 mm
Orifices X, Y:  Ø = 7 mm
Joints: 4 OR 4112; 2 OR 3056

Vis de fixation: 6 vis CHC M12.  La longueur dépend du nombre et du type des éléments modulaires associés.

JPR-312
JPR-313
JPR-314 VUE  LATERALE VUE LATERALE 

Poids: 9,9 Kg

Poids: 4,4 Kg



 

Là où la connexion hydraulique (*) n’est pas indiquée, elle dépend
de la configuration centrale du tiroir - voir le tableau 

 

3.

 

Atos Hydraulique S.a.r.l.
69628 Villeurbanne Cedex, France - Fax 478.79.53.24

Electrodistributeurs type DHI, DHU, DHO
à commande directe, plan de pose ISO/Cetop 03

Fiche E010-7/F

Les électrodistributeurs DHI,DHU et DHO
sont des distributeurs à tiroirs, à action
directe. Ils sont à trois ou quatre voies,
deux ou trois positions.
Ils sont caractérisés par des solénoïdes à
bain d’huile 

 

c avec poussoir manuel de
secours:
• solénoïde OI pour alimentation AC et

DC;
• solénoïde OU pour alimentation DC à

performances supérieures;
• solénoïde OO pour alimentation DC à

performances élevées.
Les pièces en mouvement sont lubrifiées
et protégées par le fluide hydraulique.
Les corps a sont fondus en “shell-moul-
ding”, usinés sur lignes transfert et traités
en ébavurage thermique.
Les passages d’huile sont largement
dimensionnés pour minimiser les pertes de
charge.
L’interchangeabilité des tiroirs b permet
une grande variété de configurations.
A la demande, dans les valves DHU et
DHO, on peut livrer un dispositif qui per-
met de contrôler le temps de commutation.
Des versions avec capteurs de fin de cour-
se inductifs de proximité e pour signaler
la position du tiroir sont disponibles.
Les électrodistributeurs peuvent être
équipés de connecteurs électriques/ élec-
troniques d capables de satisfaire les exi-
gences d’interface électrique demandées
par les machines modernes.
Les bobines sont plastifiées, classe d’iso-
lement H, et dans les valves DHI et DHU
on peut les changer facilement sans l’aide
d’outils.
L’exécution robuste et autoprotégée per-
met l’utilisation de ces valves aussi en
plein air.
Montage sur embase: plan de pose
ISO/Cetop 03.
Débit maxi jusqu’à 60 l/min pour
DHI/DHU et jusqu’à 80 l/min pour DHO.
Pression maxi jusqu’à 350 bar.

DHI        –        0
Électrodistributeurs ISO/Cetop 03
DHI-0 : solénoïde OI pour alimentation AC et DC
DHU-0 : solénoïde OU pour alimentation DC 
DHO-0 : solénoïde OO pour alimentation DC

Configuration, voir tableau 2 
61 = 1 solénoïde, position latérale et centrale, retour

par ressort.
63 = 1 solénoïde, deux positions extrêmes, retour par

ressort.
67 = 1 solénoïde, position extrême et centrale, retour

par ressort.
70 = 2 solénoïdes, deux positions extrêmes, tiroir libre

sans ressort.
71 = 2 solénoïdes, trois positions, centrage par ressort
75 = 2 solénoïdes, deux positions externes, avec cran-

tage (il n’est pas disponible pour DHO)
D’autres configurations sont disponibles sur demande.

Types de tiroirs, voir tableau 3.

Numéro de série

Fluides synthétiques
WG = eau-glycol
PE = phosphate ester

/A **63 /*

1 CODE DE DÉSIGNATION

2 EXECUTIONS

E010

3 TIROIRS - Pour les passages intermédiaires, voir la fiche E001

Voir note 3, au paragraphe 5.

0
0/2

8

49

1
1/2

90

16

2
2/2

09

17

3

91

58

4

19

1/2

Options, voir note 1 au paragraphe 5.

X 24 DC

Tension d’alimentation, voir paragraphe 6
00 = valve sans bobine (seulement pour

DHI et DHU).

5

93

6

39

7

94

-

-071*

-0630/2/A
-0631/2/A

-0700/2
-0701/2

-061*/A

-0750/2
-0751/2

-067*/A

-0630/2
-0631/2 -061* -067*

X = sans connecteur
Voir note 2 au paragraphe 5 les connecteurs
disponibles sont à commander séparément 

DHI
DHU

DHO

a b a b a b a

b

a a

b b

Seulement pour DHI/DHU



Position d’installation Toutes positions, sauf pour le modèle - 070* (sans ressorts) qui doit être installé horizontalement s’il est
commandé par impulsions électriques.

Etat de surface du plan de pose Indice de rugosité         planéité 0,01/100 (ISO 1101).

Température ambiante Comprise entre -20°C et+70°C.

Fluide Huile hydraulique suivant DIN 51524 ... 535; pour d’autres fluides voir note 1.

Viscosité recommandée 15 ÷ 100 mm2/s à 40°C (ISO VG 15 ÷ 100).

Classe de contamination du fluide ISO 19/16, avec filtres en ligne de 25 

 

µm et β25 ≥ 75 (recommandé).

Température du fluide T  80°C si T  ≥ 60°C choisir joints /PE

Directions du flux Voir tableaux 2 et 3.

Limites de pression Orifices P, A, B: 350 bar
Orifice T: 120 bar pour DHI, 210 bar pour DHU et DHO;
Sur l’orifice T, dans les versions avec fins de course inductives de proximité (versions /FI/NC et /FI/NO), 
on peut avoir une contre-pression maxi de 5 bar

Caractéristique débit/perte de charge Voir diagrammes Q/∆p à la note  7.

Débit maxi 60 l/min pour DHI et DHU; 80 l/min pour DHO, voir limites d’utilisation, note 8.

Facteur de marche 100%

Tension d’alimentation et fréquence Voir le code de désignation, note 1.

Tolérance sur la tension d’alimentation ± 10%

4 CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES DES ÉLECTRODISTRIBUTEURS DHI, DHU, DHO

5 NOTES 

1 Options
A = solénoïde monté côté orifice B (seulement pour distributeurs à un solénoïde). Pour l’exécution standard le solénoïde est monté côté orifice A
WP = poussoir manuel prolongé et protégé par un capuchon en caoutchouc (standard pour DHO).
L1, L2, L3 = dispositif de contrôle du temps de commutation (seulement pour DHU et DHO). Il n’est pas utilisable pour les valves avec connecteur E-

SA ou E-SE. Avec les tiroirs 4 et 4/8 seul le dispositif L3 est disponible.
F * = avec fin de course inductif de proximité pour contrôler la position du tiroir: voir la fiche E110.

2 Type de connecteur électrique/électronique avec fixations normalisées  DIN 43650, à commander séparément
SP-666 = connecteur standard IP-65, raccordement directement au réseau.
SP-667 = même fonction que SP-666, mais avec indicateur lumineux de tension.
SP-669 = avec pont redresseur incorporé pour une  alimentation en courant alternatif (AC) de bobines DC. Seulement pour DHO.
E-SA = connecteur électronique (seulement pour DHI et DHU) qui améliore les performances et réduit les temps de commutation des valves

équipées de bobines DC et  alimentées en courant alternatif (AC).
E-SE = E-SE connecteur électronique (seulement pour DHI et DHU) qui améliore les performances et réduit la consommation de courant des

distributeurs équipés de  bobines DC et alimentés en courant continu (DC).
E-SR = connecteur électronique avec relais statique qui permet la commutation à partir d’un signal de basse puissance (max 20 mA).
E-SD = connecteur électronique avec filtre pour l’élimination des perturbations électriques dues aux coupures d’excitation des électrodistribu-

teurs.
Note: le dispositif de suppression des perturbations, semblable aux E-SD, est incorporé en standard dans tous les connecteurs type E-SA, E-SE, E-SR.

3 Notes sur les tiroirs
- Les tiroirs type 0/2, 1/2, 2/2 sont exclusivement utilisés pour les électrodistributeurs à deux positions avec: 1 solénoïde, versions DH* -063*/2; ou

2 solénoïdes, versions DH* -070*/2 et DH* -075*/2;
- les tiroirs type 0 et type 3 sont également disponibles aussi en version 0/1 et 3/1, qui, en  position centrale, étranglent les orifices A et B en direc-

tion du réservoir T;
- les tiroirs type 1, 4 et 5 sont disponibles aussi en versions 1/1, 4/8 et 5/1, dans lesquels les passages intermédiaires, des positions extérieures à

la position centrale, sont profilés pour réduire les chocs d’inversion;
- les tiroirs type 1,3,8 et 1/2 sont disponibles aussi en versions 1P, 3P, 8P et 1/2P qui réduisent des fuites;
- des tiroirs spéciaux peuvent être livrés sur demande.

(1) La tolérance sur la tension d’alimentation est
± 10%. 

(2) D’autres tensions sont disponibles sur demande:
28 DC, 110 DC, 125 DC, 220 DC, 24/50/60 AC,
48/50/60 AC.

(3) La bobine peut être alimentée même avec une
fréquence de 60 Hz: dans ce cas les prestations
sont réduites de 10 à 15% et la puissance
absorbée est de 55 VA.

(4) Valeurs moyennes obtenues dans des condi-
tions hydrauliques nomales , température de
la bobine et ambiance de 20˚C. 

(5) Pour un cycle excitation/désexcitation de durée
une seconde (1 Hz), la puissance moyenne con-
sommée est  de 7 W; pour des cycles plus logs,
cette valeur peut chuter.
A l’excitation on enregistre un courants maxi
de crête de 6A avec une alimentation de 12
VDC et 3A avec une alimentation de 24 VDC ce
qui correspond à une puissance maxi en crête
de 72 W; ces crêtes de courant ont une durée
inférieure à 100 msec et doivent être prises en
considération pour le dimensionnement du cir-
cuit électrique.

(6) A l’excitation on enregistre des courants maxi
de poussée de 4,6A avec une alimentation de
110 VAC , ou de 2,3A avec une alimentation de
230 VAC . La crêtes de puissance consommée
est de 500 VA; ces crêtes de courant ont une
durée inférieure à 40msec et doivent être pri-
ses en considération pour le dimensionne-
ment du circuit électrique.

(7) A l’excitation on enregistre des courants de
crête qui sont trois fois supérieurs aux valeurs
nominales. Cela correspond à une piussance
en pointe de 150 VA environ.

(8) Isolement, classe H; facteur de marche: 100%.
Degré de protection connecteur: IP 65.
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6 CARACTÉRISTIQUES ÉLECTRIQUES

Tension nominale Type de Puissance Code de la bobine Couleur
d’alimentation connecteur assorbée (8) du label de 

(1) (2) (4) la bobine

Electro-
distributeur

DHI
et

DHU

DHI

DHO

COURANT
CONTINUE

6 DC
12 DC
24 DC
48 DC

SP-666
ou

SP-667
33 W

SP-COU-6DC/ 80
SP-COU-12DC /80
SP-COU-24DC /80
SP-COU-48DC /80

marron
vert

rouge
argent
marron

vert

rouge

argent

or

blue

jaune
blanc

bleu-clair
argent

12 DC
24 DC

110/50 AC
120/60 AC
230/50 AC
230/60 AC
110/50 AC
120/60 AC
230/50 AC
230/60 AC

E-SE

E-SA

SP-669

SP-666
ou

SP-667

SP-666
ou

SP-667

SP-669

7 W (5)

67 VA (6)
60 VA (6)
67 VA (6)
60 VA (6)

40 VA
35 VA
40 VA
35 VA

60 VA (7)

32 W

40 W

40 VA
35 VA
40 VA
35 VA

–
–

–
–
–
–
–
–
–
–

–
–
–
–
–
–

SP-COU-6DC /80
SP-COU-12DC /80

SP-COU-24DC /80

SP-COU-48DC /80

SP-COU-110RC /80

SP-COU-230RC /80

SP-COI-110/50/60AC /80
SP-COI-120/60AC /80
SP-COI-230/50/60AC /80
SP-COI-230/60AC /80

COURANT
ALTERNATIVE

COURANT
ALTERNATIVE

COURANT
CONTINUE

COURANT
ALTERNATIVE

110/50 AC (3)
120/60 AC

230/50 AC (3)
230/60 AC

12 DC
24 DC

110 DC
220 DC

110/50 AC
120/60 AC
230/50 AC
230/60 AC



DHI/DHU

E010

7 DIAGRAMMES Q/∆P 
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Essais effectués avec huile de viscosité 43 mm2/s at 40°C.

8 LIMITES D’UTILISATION
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DHO

9 TEMPS DE RÉPONSE (valeurs moyennes en msec)

DHI + 30 45 20

DHI + SP-669 45 –– 80

DHI + E-SA 20 –– 40

DHI + 30 45 50

DHI + E-SE –– 30 40

Electrodistributeur Excitation Excitation Désexita-
AC DC tion

DHU + –– 45 20

DHU + SP-669 45 –– 80

DHU + E-SA 20 –– 40

DHU + –– 45 50

DHU + E-SE –– 30 40

DHU-*/L1 –– 60 60

DHU-*/L2 –– 80 80

DHU-*/L3 –– 110 150

Electrodistributeur Excitation Excitation Désexita-
AC DC tion

DHO + –– 50 20

DHO + SP-669 50 –– 80

DHO + –– 50 50

DHO-*/L1 –– 60 60

DHO-*/L2 –– 80 80

DHO-*/L3 –– 150 150

Electrodistributeur Excitation Excitation Désexita-
AC DC tion

Conditions d’essais:

- 36 l/min; 150 bar
- Tension nominale
- 2 bars de contre-pression sur l’orifice T
- fluide de viscosité: 43 mm2/s à 40°C.

L’élasticité du circuit hydraulique et les variations de température peuvent altérer les temps de réponse.

DHI DHU DHO

SP-666
SP-667

E-SD
E-SR

SP-666
SP-667

E-SD
E-SR

SP-666
SP-667

E-SD
E-SR

0 C C C C

0/2, 1, 1/2 A A A A

2, 3 A A C C

2/2, 4, 5, 9* D D D D A

6 A A C A

7 A A A C

8 C C B B

P→A P→B A→T B→T P→T

Les diagrammes sont obtenus avec un solénoïde chaud et sous-alimentés de 10%. 
Toutes les données de débit font référence à deux flux symétriques à l’interieur de la valve (ex P→A et B→T). Dans le cas où il n’y qu’une seule direction du flux
et que les valves sont dotées d’un dispositif de contrôle du temps de commutation, le débit maximum devra être inférieur.

X = Tiroirs 0, 0/2, 1, 1/2, 3, 6, 7, 8 avec connecteurs
E-SA ou E-SE.

M = Tiroirs 0, 1, 1/2, 8 avec connecteurs électriques.
S = Tiroirs 0/2, 3, 6, 7 avec connecteurs électriques.
Y = Tiroirs 2, 2/2, *9, 9* avec connecteurs E-SA ou E-SE.
V = Tiroirs 2, 2/2, *9, 9* avec connecteurs électriques.
T = Tiroirs 4, 5 avec connecteurs électriques.

X = Tiroirs 0, 0/2, 1, 1/2, 3, 6, 7, 8, avec connecteurs
E-SA ou E-SE.

M = Tiroirs 0, 1, 1/2, 8 avec connecteurs électriques.
S = Tiroirs 0/2, 3, 6, 7 avec connecteurs électriques.
Y = Tiroirs 2, 2/2, *9, 9* avec connecteurs E-SA ou E-SE.
V = Tiroirs 2, 2/2, *9, 9* avec connecteurs électriques.
T = Tiroirs 4, 5 avec connecteurs électriques.

M = Tiroirs 0, 1, 1/2, 8
S = Tiroirs 0/2, 3, 6, 7.
V = Tiroirs 2, 2/2, *9, 9*.
T = Tiroirs 4, 5.
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10 DIMENSIONS D’ENCOMBREMENT [mm]

03/99

ISO/Cetop 03

Vis de fixation: 4 vis CHC M5 x 50
Joints: 4 OR 108
Orifices P,A,B,T: Ø  = 7.5 mm (max).

P = PRESSION
A, B = UTILISATIONS
T = RESERVOIR
Pour la pression maximum aux orifices, voir
section 4

Branchement avec connecteur SP-666
1,2 = alimentation VAC ou VDC

= masse bobine

11 CONNECTEURS (OPTIONS) DIN 43650 - Les connecteurs doivent être commandés séparément

SP-667
(pour alimentation  VAC ou DC)

SP-669
(pour alimentation AC)

E-SA (pour alimentation AC)
E-SE (pour alimentation DC)

E-SR/AC (pour alimentation AC)

E-SR/DC (pour alimentation DC) E-SD/AC
(pour alimentation AC)

SP-666
(pour alimentation  VAC ou DC)

E-SD/DC
(pour alimentation AC)

1 = Positif       +
2 = Negatif

= Masse bobine

1,2 = Alimentation VACAlimentation VDC:
ROUGE = Positif       +
BLEU = Masse

Signal pilote VDC:
JAUNE = Positif         +
BLANC = Negatif

E-SA 
1,2 = Alimentation VAC
3   = Masse bobine

E-SE
1 = Positif        +
2 = Negatif 

E-SR/AC
1,2 = Alimentation VAC
3    = Masse bobine
4    = Signal pilote negatif VDC
5    = Signal pilote positif VDC

SP-667
1,2 = Alimentation VAC ou

VDC
3   = Masse bobine

SP-669
1,2 = Alimentation VAC
3    = Masse bobine

Fourni avec un câble de 5 m. de long.

12 EMBASES

Type Position des orifices
Orifices BSP

A-B-P-T

Ø Lamages
[mm]

A-B-P-T

Poids
[kg]

BA-202

BA-204

BA-302

Orifices A, B, P, T inférieurs;

Orifices P, T inférieurs; orifices A, B latéreaux

Orifices A, B, P, T inférieurs

3/8"

3/8"

1/2"

-

25,5

30

1,2

1,8

1,8

JA
U

N
E

B
LA

N
C

R
O

U
G

E

B
LE

U

Les embases sont livrées avec 4 vis de fixations M5 x 50. Egalement disponibles des embases multiples à plusieurs postes et des embases modulaires qui peuvent être empilées. Pour
plus de détails, voir la fiche K280.

Les dimensions générales sont relatives à l’usage des connecteurs de type SP-666

Poids: 1,5 kg Poids: 1,8 Kg

Poids: 1,9 kg Poids: 2,6 kg

DHI-06
DHU-06

DHO-06

DHI-07
DHU-07

DHO-07



 

Dimension nominale
(voir sigle filtre complet):

 

025  (X-FER)
040 (X-FER)
065 (X-FHP)
100  (X-FER)
135  (X-FHP)
250  (X-FER)
320  (X-FHP)
630  (X-FER)

SP    -    CU – /100 25A / *

Filtres hydrauliques type X-FUI, X-FER, X-FHP
à l’aspiration, au retour et de pression

Fiche K020-3/F

Les filtres X-FUI, X-FER et X-FHP ont
d’excellentes prestations de filtration; ils
sont à monter sur la ligne d’aspiration,
de refoulement et de retour et sont pré-
vus pour utiliser des huiles hydrauliques
minérales ou des fluides synthétiques.
Le module filtrant des filtres X-FUI est
une toile métallique à mailles carrées.
Le module filtrant des filtres X-FER et X-
FHP est en microfibre à base inerte sur
support acrylique et peut facilement être
changé.
Différentes dimensions sont disponibles:
- type X-FUI à monter immergé sur la

ligne d’aspiration:
raccordements de 1/2” à 2 1/2”  BSP.

- type X-FER à monter sur la ligne de
retour au réservoir:
raccordements de 1/2” et de 3/4” BSP
et bride SAE de 1” à 2 1/2”.

- type X-FHP à monter sur la ligne de
refoulement sous  pression:
raccordements de 1/2” à 1 1/2” BSP

Les filtres X-FER et X-FHP sont livrés
avec des indicateurs de colmatage
visuels ou électriques.

K020

1 CODE DE DESIGNATION

X-FER
Type:
X-FUI = immergé sur la ligne d’aspiration
X-FER = sur la ligne de retour
X-FHP = sur le refoulement (sous pression)

2 CODE DE DESIGNATION POUR CARTOUCHES DE RECHANGE (4)

- 100 / 25 / V /** *

Dimension nominale:

X-FUI X-FER X-FHP

025 = 1/2” BSP 025 = 1/2” BSP 065 = 1/2” BSP 
040 = 3/4” BSP 040 = 3/4” BSP 135 = 1”    BSP
100 = 1”    BSP 100 = flangia SAE 1" 320 = 11/2” BSP
250 = 11/2” BSP 250 = flangia SAE 11/2”
630 = 21/2” BSP 630 = flangia SAE 21/2”

Degré de filtration absolu (ßx = 75) avec cartouches en microfibre:
103 = 103 µm (X-FHP)
110 = 110 µm (X-FER et X-FHP)
125 = 125 µm (X-FER et X-FHP)
Degré de filtration avec cartouches en toile métallique (3)
125 = 125 µm (X-FUI)

Fluides synthétiques
WG = eau-glycol (1)
PE = ester-phosphate (2)

Numéro de série

Indicateur de colmatage
pour X-FER (doit toujours être précisé)
V = visuel
E = électrique: voir 

 

4 et 6
pour X-FHP (livré en série)
VE = visuel/électrique: voir 4 et 6

Type:
SP-CU = pour filtres type X-FER (5)
SP-HP = pour filtres type X-FHP

**

Degré de filtration absolu (ßx = 75):
103 = 103 µm (X-FHP)
010 = 110 µm (X-FER et X-FHP)
025 = 125 µm (X-FER et X-FHP)

Fluides synthétiques
WG = eau-glycol (1)
PE = ester-phosphate (2)

1) Pour utilisation avec eau-glycol on conseille d’utiliser des filtres dont le degré de filtration n’est pas inférieur à 25µm.
2) Pour utilisation avec ester-phosphate s’adresser à notre Bureau Technique en spécifiant le type de fluide utilisé.
3) Pour les cartouches en toile métallique, le degré de filtration est exprimé en micron par le diamètre de la sphère introduite dans la maille de la toile.
4) La cartouche des nouveaux filtres type X-FER et type X-FHP est en microfibre; quand elle est obstruée elle ne peut pas être nettoyée mais doit être

changée. On conseille donc de prévoir au moins une cartouche de rechange pour chaque filtre installé.
5) Les cartouches en microfibre des nouveaux filtres type X-FER ont un degré de filtration d’environ 2,5 fois supérieur à celui des cartouches en toile

métallique type SP-CFE et leur dimension permet de remplacer les unes par les autres.

Numéro de série

X-FUI X-FER X-FHP

 

a Elément filtrant
b Valve de by-pass
c Indicateur de colmatage

Atos Hydraulique S.a.r.l.
69628 Villeurbanne Cedex, France - Fax 478.79.53.24



AC 125 7 5
AC 250 7 5
DC 15 10 10
DC 30 7 5
DC 50 2 2
DC 75 1 1
DC 125 0,5 0,06
DC 250 0,25 0,03

Tension d’alimentation
(V) Charge résistive (A)  Charge inductive (A)

Type X-FUI-25 X-FUI-40 X-FUI-100 X-FUI-250 X-FUI-630

16 48 80 200 400

1

Débit maxi. conseillé [l/min]

∆p maxi. [bar]

3 NOTES

3.1 X-FUI
A monter immergé dans le fluide pour protéger l’aspiration de la pompe
Ils peuvent être installés dans n’importe quelle position: on recommande,d’éviter tous étranglements et de limiter la vitesse du fluide à 1 ÷ 1,5 m/sec.
L’élément filtrant est une toile à mailles carrées. Le ∆p de limite des modules de filtration est de 1 bar.
Ces cartouches n’ont ni clapet de by-pass ni indicateur de colmatage, il faudra donc contrôler périodiquement l’état d’intégrité du filtre qui doit être
changé totalement quand il est obstrué.
Température du fluide: -20˚C ÷ +70˚C

3.3 X-FHP
A monter sur la ligne de refoulement pour protéger les éléments du circuit.
La cartouche est en microfibre à base inerte sur support acrylique et quand elle est obstruée elle ne peut pas être nettoyée mais doit être changée.
La cartouche peut être facilement changée après avoir dévissé le corps du filtre. 
Le ∆p limite des éléments filtrants est de 20 bar.
Le clapet de by-pass a une pression d’ouverture d’environ 6 bar
Ces filtres sont livrés avec un indicateur de colmatage visuel et électrique (voir 4 et 6) se composant d’un micro-interrupteur qui ouvre ou ferme un
contact électrique au moment d’atteindre la valeur de pression différentielle fixée au préalable.
Température du fluide: - 20˚C ÷ + 70˚C.

3.2 X-FER
A monter sur la ligne de retour au réservoir
La cartouche est en microfibre à base inerte sur support acrylique et quand elle est obstruée elle ne peut pas être nettoyée mais doit être
changée.
La cartouche peut être facilement changée après avoir enlevé le couvercle de fermeture.
Le ∆p de limite des modules de filtration est de 10 bar.
Le clapet de by-pass est solidaire du couvercle et la pression d’ouverture est de 2,5 bar
Ces filtres sont livrés avec un indicateur de colmatage visuel ou électrique.
L’indicateur visuel signale le colmatage de la cartouche suivant une indication rouge.
L’indicateur électrique (voir 4 et 6) se compose d’un micro-interrupteur qui ouvre ou ferme un contact électrique au moment d’atteindre la
valeur de pression différentielle fixée au préalable.
Température du fluide: - 20˚C ÷ +70˚C.

Symbole hydraulique

X-FER-*/*/V X-FER-*/*/E

Type X-FER-25/10 X-FER-25/25 X-FER-40/10 X-FER-40/25 X-FER-100/10 X-FER-100/25 X-FER-250/10 X-FER-250/25 X-FER-630/10 X-FER-630/25

10 23 25 50 40 100 120 250 240 540

20

10

Débit maxi. conseillé [l/min]
(∆p = 0,25 bar)

Pression maxi. entrée [bar]

∆p maxi. [bar]

Symbole hydraulique

CONNECTEUR DIN 43650
Degré de protection suivant DIN 40050:IP-65

Dimensions voir 6

SCHEMA DE RACCORDEMENT
(contacts ouvert/fermé)

Type X-FHP-65/03 X-FHP-65/10 X-FHP-65/25 X-FHP-135/03 X-FHP-135/10 X-FHP-135/25 X-FHP-320/03 X-FHP-320/10 X-FHP-320/25

12 35 50 90 150 180 200 300 330

350

20

Débit maxi. conseillé [l/min]
(∆p = 1 bar)

Pression maxi. entrée [bar]

∆p maxi. [bar]

CAPACITE MAXI. DES CONTACTS

4 INDICATEURS ELECTRIQUES DE COLMATAGE POUR X-FER ET X-FHP

Symbole hydraulique



5 DIAGRAMMES Essais effectués avec un fluide de viscosité 30 mm2/s à 40˚C

X-FUI

X-FER

X-FHP

Débit  [l/min]

1  X-FUI-25/125
2  X-FUI-40/125
3  X-FUI-100/125

4  X-FUI-250/125
5  X-FUI-630/125

1  X-FER-25/10
2  X-FER-25/25
3  X-FER-40/10
4  X-FER-40/25
5  X-FER-100/10
6  X-FER-100/25

7    X-FER-250/10
8    X-FER-250/25
9    X-FER-630/10
10  X-FER-630/25

1  X-FHP-65/03
2  X-FHP-65/10
3  X-FHP-65/25
4  X-FHP-135/03
5  X-FHP-135/10
6  X-FHP-135/25

7  X-FHP-320/03
8  X-FHP-320/10
9  X-FHP-320/25
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Indicateur de colmatage électrique (option /E)
Voir 4 pour les caractéristiques électriques

CH

30
42
42
70

101

D

10
10
10
15
20

B C

052 078
070 095
070 140

99 225
130 270

A
1/2” BSP
3/4” BSP
1” BSP

11/2” BSP
21/2” BSP

TYPE

X-FUI-250
X-FUI-400
X-FUI-100
X-FUI-250
X-FUI-630

05/99

6 ENCOMBREMENTS  [mm]

X-FUI

X-FER

Ø
 M

B

C

D

E

F

G

N

4 trous Ø P

Q

Ø L + 1
0

TYPE A B C D E F G H L M N P Q R S T

X-FER-250 1/2"  BSP 150 85 5 3 19 62,5 105 83,5 89 95 5,5 44 - - -
X-FER-400 3/4" BSP 190 98 8 3,5 36 105 110 121 132 138 6,5 57 - - -
X-FER-100 flangia SAE 1" 260 120 10 5 49 140 155 135 146 154 6,5 67 26,19 52,37 M10
X-FER-250 flangia SAE 1 1/2" 345 145 10 5 58 177 240 162 170 180 8,5 82 35,71 69,85 M12
X-FER-630 flangia SAE 2 1/2" 400 190 13 10 79 218 275 237 253 275 10,5 117,5 50,80 88,90 M12

X-FHP
X-FHP - 65 X-FHP - 135 X-FHP - 320
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57
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Indicateur de colmatage visuel/électrique
Voir 4 pour les caractéristiques électriques.

Indicateur de colmatage visuel
(option /V)

S

R

T

Raccordement par bride SAE pour X-FER-100, 250, 630
Voir Fiche K120 pour les sigles et les dimensions des brides.

EXEMPLES D’INSTALLATION

EXEMPLES D’INSTALLATION

Raccordement livré fermé avec
bouchon ou bride aveugle.



Pour les adaptateurs BMM et BFM, dimension de l’orifice taraudé,
voir paragraphe 7:

BMM BFM
06 = 1/4" BSP 06 = 1/4" BSP
10 = 3/8" BSP 10 = 3/8" BSP
15 = 1/2" BSP 15 = 1/2" BSP

20 = 3/4" BSP
25 = 1" BSP
32 = 1 1/4" BSP

Pour les adaptateurs BHM et BKM: orifice sur lequel agit le presso-
stat, voir paragraphe 7

11 = orifice P 14 = orifice B
12 = orifices A et B 17 = orifices P et A
13 = orifice A 18 = orifices P et B

Pressostats type MAP
à différentiel fixe

Fiche K070-8/F

Les pressostats ont un contact électri-
que à différentiel qui se déclenche
quand une certaine valeur de pression
dans le circuit hydraulique est atteinte.

La pression du fluide dans le circuit
commande un piston a en appui sur
un ressort réglable b; quand la valeur
de tarage est atteinte, le piston agit sur
un microinterrupteur c et provoque la
commutation du raccordement électri-
que.

La valeur de la pression d’intervention
est réglée au moyen d’un bouton gra-
dué d . La rotation en sens horaire
augmente la valeur de la pression
d’intervention.

Ces pressostats sont conçus pour
fonctionner dans des systèmes hydrau-
liques avec de l’huile minérale ou des
fluides synthétiques ayant des pro-
priétés de lubrification analogues.

Position d’installation N’importe quelle position

Etat de surface du plan de pose Indice de rugosité         , planéité 0,01/100 (ISO 1101)

Température ambiante de -20˚C à + 70˚C 

Fluide Huile hydraulique suivant DIN 51524...535, pour d’autres fluides voir le paragraphe 1.

Viscosité recommandée 15 ÷ 100 mm2/sec à 40˚C (ISO VG 15 ÷100).

Classe de pollution du fluide ISO 19/16 atteinte avec filtres en ligne de 25 µm et β25 ≥ 75 (recommandé)

Température du fluide T ≤ 80°C, si T  ≥ 60°C choisir des joints /PE

2 CARACTERISTIQUES PRINCIPALES DES PRESSOSTATS TYPE MAP

04,

a Piston
b Ressort
c Microinterrupteur
d Poignée de réglage
e Corps
f Plateau de commande du microinterrupteur
g Vis de blocage du bouton de réglage
h Connecteur électrique

Option:
/E = Commun du contact électrique sur borne 1

(voir par. 3)

Fluides synthétiques:
/WG = eau glycol
/PE = ester-phosphate

MAP
Pressostat à 
différentiel fixe

1

Plage de pression:
40 = 3 ÷ 40 bar
80 = 4 ÷ 80 bar
160 = 8 ÷ 160 bar
320 = 16 ÷ 320 bar
630 = 32 ÷ 630 bar

Type d’adaptateur (si nécéssaire), voir
paragraphes 6 et 7:
/M = adaptateur BMM - raccord mâle
/F = adaptateur BFM - pour montage en

ligne
/H = adaptateur BHM - pour montage

modulaire ISO/Cetop 03
/K = adaptateur BKM - pour montage

modulaire ISO/Cetop 05

160- 06 /WG
CODE DE DESIGNATION

/M /E **

Numéro de série

Courant maxi.
- charge inductive (Cos ϕ = 0,4) -

Courant maxi.  [A]
- charge résistive -

K070

3 CARACTERISTIQUES PRINCIPALES ET CABLAGES DU MICROINTERRUPTEUR INTERNE

Résistance d’isolement ≥ 100 MΩ

Résistance de contact ≈ 15 mΩ

Vie électrique ≥ 1.000.000 opérations

Vie mécanique ≥ 10.000.000 opérations

7 5 5 0,2

4 2 3 0,02

125 AC 250 AC 30 DC 250 DC

Tension d’alimentation [V] Position de repos Position de service

STD

/E

Atos Hydraulique S.a.r.l.
69628 Villeurbanne Cedex, France - Fax 478.79.53.24



A B Ø D E F G H
BFM-06 50 20 19 1/4" BSP 22,5 1 12
BFM-10 50 20 23 3/8" BSP 22,5 1 12
BFM-15 50 20 27 1/2" BSP 22,5 1 15
BFM-20 50 20 33 3/4" BSP 22,5 1,5 17
BFM-25 70 30 40 1" BSP 30 1,5 19
BFM-32 70 30 50 1 1/4" BSP 30 1,5 22

7 DIMENSIONS DES ADAPTATEURS [mm]

07/00

6 CODE DE DESIGNATION POUR LES ADAPTATEURS QUAND ILS SONT FOURNIS SEPAREMENT

BHM **–

A B C Ø D E F
BMM-06 22,5 11 1,5 18 1/4" BSP 20
BMM-10 23,5 11,5 2 22 3/8" BSP 20
BMM-15 27,5 15 2,5 26 1/2" BSP 20

BMM - raccord mâle BFM - pour montage en ligne

BKM - pour montage modulaire avec plan de pose ISO/Cetop 05:BHM - pour montage modulaire avec plan de pose ISO/Cetop 03

Poids: 0,3 Kg

Poids: 2 KgPoids: 1,2 Kg

Poids: 0,8 Kg

Pour adaptateurs BMM et BFM: dimensions orifice taraudé
voir paragraphe 7:

BMM BFM
06 = 1/4" BSP 06 = 1/4" BSP 20 = 3/4"  BSP
10 = 3/8" BSP 10 = 3/8" BSP 25 = 1"  BSP
15 = 1/2" BSP 15 = 1/2" BSP 32 =1 1/4"  BSP

Pour adaptateurs BHM et BKM: orifice sur
lequel agit le pressostat, voir paragraphe 7

11 = orifice P 14 = orifice B
12 = orifices A et B 17 = orifices P et A
13 = orifice A 18 = orifices P et B

Pour versions 11 et 13 le pressostat est coté orifice A. Pour version 14 le pressostat est coté orifice B. Pour versions 12, 17, 18,  le pressostat est sur le deux coté.

Type d’adaptateur:
BMM = raccord mâle
BFM = pour montage en ligne
BHM = pour montage modulaire ISO/Cetop 03
BKM = pour montage modulaire ISO/Cetop 05

4 DIAGRAMMES

5 DIMENSIONS DU MAP SANS ADAPTATEURS [mm]
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Les diagrammes indiquent, en fonction de la valeur réglée (pression de déclenchement), la différence de pression entre la valeur correspondant à la position de service et la
valeur correspondant à la position de repos du contact électrique du pressostat.

Vis de fixation: 4 vis TCEI M5 x 90 fournies avec le pressostat
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Symbole hydraulique

Atos Hydraulique S.a.r.l.

 

69628 Villeurbanne Cedex, France - Fax 478.79.53.24

Accessoires pour centrales et systèmes
Sélection de composants standards

Fiche K120-8/F

60 /X-MAN –

1 MANOMETRES: avec cadran au glicerine Ø 60. Type Bourdon (echelle in bar et PSI)

1 MANOMETRES

K120

250

2 ROBINETS: à pointeau et à boisseau sphérique - dimension maxi. 1 1/2” BSP

5 BRIDES SAE, RACCORDS COUDES

3 ACCUMULATEURS: A VESSIE - capacité maxi. 20 l

4 ECHANGEURS DE CHALEUR à eau et à air - débit maxi. 220 l/min - puissance dissipée maxi. 37 kW

Les accessoires sont normalement prévus pour être utilisés avec des fluides hydrauliques, viscosité de 10 à 100 mm
2
/sec et classe de pollution ISO

19/16 ou supérieure. Température du fluide à 60˚C

Manomètre

Diamètre du cadran
60 = 60 mm

Echelle

- type  Ø 60 mm au glicerine
40 = 0 

 

→ 40 bar

100 = 0 → 100 bar

250 = 0 → 250 bar

400 = 0 → 400 bar

1.1 Code de désignation

1.2 ENCOMBREMENT [mm]

X-MAN-60

Les manomètres X-MAN sont normalement associés à des robinets d’isolement type X-AQM-6 ou X-AQM-6/T



Pres. Débit
Type maxi. maxi. B C D E F G H

[bar] [l/min]

X-AQG-10 350 30 3/8’ 70 13,5 59 92 83 25 M25x1 0,5

X-AQG-15 350 45 1/2’ 80 15 67 106 96 30 M30x1,5 0,7

X-AQG-20 350 80 3/4’ 100 17 84 131 119 40 M40x1,5 1,4

X-AQG-32 210 200 1 1/4’ 120 23 120 172 156 50 M50x1,5 3

X-OQ-06 500 10 1/4’ 14 71 35 42 27 110 30 0,5

X-OQ-10 500 30 3/8’ 14 73 40 44 32 110 35 0,7

X-OQ-15 500 45 1/2’ 16 83 43 48 36 110 37 0,9

X-OQ-20 315 80 3/4’ 18 95 55 62 41 180 45 1,6

X-OQ-25 315 150 1’ 20 113 65 66 55 180 55 2,2

X-OQ-32 315 200 1 1/4” 22 121 65 66 55 180 55 3

X-OQ-40 315 300 1 1/2” 24 131 84 96 75 180 102 4

Poids
[kg]

2.2   ENCOMBREMENT [mm]

2 ROBINETS

X-AQG – 20 ** /*

Fluides synthétiques:
/WG = eau glycol
/PE = ester-phosphate

2.1   CODE DE DESIGNATION

X-AQG = à pointeau avec corps en acier et pointeau trempé et rectifié
X-OQ = à boisseau sphérique avec corps en acier forgé et boisseau

en acier chromé dur
X-AQM = à pointeau
X-AQP = à bouton-poussoir

Dimensions = taraudage des orifices:
X-AQG X-OQ X-AQM X-AQP

10 = 3/8" BSP 06 = 1/4" BSP 6 = 1/4" BSP 6 = 1/4" BSP
15 = 1/2" BSP 10 = 3/8" BSP 6/T = 1/4" BSP
20 = 3/4" BSP 15 = 1/2" BSP
32 = 11/4" BSP 20 = 3/4" BSP

25 = 1" BSP
32 = 11/4" BSP
40 = 11/2" BS Numéro de série

X-AQM-6

X-AQG

X-AQP-6

X-OQ

X-AQM-6/T

Pression maxi. 320 bar

Pres. Débit
Type maxi. maxi. B C D Emax F G H

[bar] [l/min]

A
BSP

Poids
[kg]

A
BSP

Symbole hydraulique

Symbole hydraulique

Symbole hydraulique Symbole hydraulique

Symbole hydraulique



Type A B C ØD ØE Ø F G H K L

X-AS-05 5 455 47 65 168 25 53 11/4 11 32 50 13

X-AS-10 9,1 570 60 101 220 55 77 2" 11 70 70 38

X-AS-20 18,2 875 60 101 220 55 77 2" 11 70 70 53

Pour le choix de l’accumulateur, il faut considérer les relations suivantes:

p0 min ≥ 0,25 x p2 ;   p0 maxi ≤ 0,9 x p1;   usuellement: p0 = 0,9 p1;

transformation adiabatique V0 =

transformation isothermique V0 = 

3 ACCUMULATEURS
3.1   CODE DE DESIGNATION

X-AS 05 - P - 330 C G 00 **-

Pression maxi. de fonctionnement:
330 = 330 bar

Matière de la vessie
P = Nitrile

Capacité nominale [litres]:
05 = 5 litres
10 = 10 litres
20 = 20 litres

X-AS = accumulateurs à vessie

Matériau du corps:
C = Acier au carbone allié

Orifice de raccordement:
G = orifice femelle BSP

Numéro de série

00 = essai usine

P0 (1/p1 - 1/p2)

∆V

P0
1/4 (1/p1 - 1/p2)

∆V

3.2   CHOIX DE L’ACCUMULATEUR

3.3   ENCOMBREMENT [mm]

Gas
volume
[litres]

Poids
[kg]

où :
p0 = pression de précharge
p1 = pression mini. de service
p2 = pression maxi. de service

K120

Symbole hydraulique

Air drain



20 ÷ 70 l/min 2,5 ÷ 5,5 kW
55 ÷ 125 l/min 7,5 ÷ 15 kW
65 ÷ 155 l/min 13 ÷ 20 kW
85 ÷ 220 l/min 15 ÷ 37 kW
Les débits d’huile indiqués au tableau permettent d’obtenir les meilleures prestations. Un débit d’huile inférieur pro-
voque une chute du rendement et l’augmentation du débit au-delà du maximum indiqué provoque une augmentation
de la perte de charge sans améliorer l’efficacité de façon appréciable.

1,4 l/min par kW dissipé
1,2 l/min par kW dissipé
1 l/min par kW dissipé
0,8l/min par kW dissipé

12 bar

On recommande la position horizontale. La fixation est effectuée au moyen des pattes

Sur la ligne de retour du système. Protéger l’échangeur de chaleur des perturbations de pression de la ligne au
moyen d’une valve de déviation tarée à 4 ÷ 5 bar

En fonction de la teneur en calcaire et des impuretés dans l’eau il faut effectuer le nettoyage périodique des tubes
de l’échangeur de chaleur. Les têtes amovibles des X-RE permettent facilement la vérification et le nettoyage interne.

Huile hydraulique suivant DIN 51524...535;

ISO 19/16 (on recommande d’utiliser des filtres de 25µm avec β25 > 75).

Débit d’huile recommandé et 
puissances dissipées: X-RE-200

- tempéreture d’huile = 55 °C X-RE-301
- température d’eau = 20 °C X-RE-302
(pour températures differentes voir
facteur de conversion s’y rapportant)

- débit d’eau = 1 l/min pour chaque kW X-RE-502
à dissiper

Débits d’eau avec température d’huile 50˚C
température d’eau 15° C
température d’eau 20° C
température d’eau 25° C
température d’eau 30° C

Pression maxi. de l’huile et de l’eau

Position de l’installation

Raccordements hydrauliques

Entretien

Fluide

Classe de pollution du fluide

X-RE ** /*

4 ECHANGEURS DE CHALEUR
4.1. CODE DE DESIGNATION DES ECHANGEURS DE CHALEUR REFROIDIS A L’EAU

X-RE = échangeurs de chaleur refroidis
à l’eau

Tailles:
200, 301, 302, 502

Fluides synthétiques:
/WG = eau glycol
/PE = ester-phosphate

301–

Numéro de série

4.3.1 Diagramme des prestations au débit
maxi. et mini. de l’huile avec débit d’eau =
1 l/min par kW dissipé

1 = X-RE-200
2 = X-RE-301
3 = X-RE-302
4 = X-RE-502

4.3.2. Diagramme des pertes de charge en
fonction du débit

5 = X-RE-200
6 = X-RE-301
7 = X-RE-302
8 = X-RE-502
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4. 4  DIMENSIONS DES ECHANGEURS DE CHALEUR REFROIDIS A L’EAU [mm]

4.3.   DIAGRAMMES DES ECHANGEURS DE CHALEUR REFROIDIS A L’EAU

4.2. PRINCIPALES CARACTERISTIQUES DES ECHANGEURS DE CHALEUR REFROIDIS A L’EAU TYPE X-RE

Type A B C D E F G H J K L M N P Q

X-RE-200 315 83 110 1” 1/2” 95 85 150 160 58 61 25 70 63 60 5,5

X-RE-301 490 80 110 1 1/2” 1/2” 95 85 310 330 58 61 25 70 63 60 7

X-RE-302 740 80 110 1 1/2” 1/2” 95 85 560 580 58 61 25 70 63 60 10

X-RE-502 745 130 170 1 1/2” 1” 130 105 535 575 70 70 45 105 90 90 25

Poids
[kg]

Sortie eau

Température de l’eau 20 °C 25 °C 30 °C 35°C
Facteur de conversion 1 0,88 0,75 0,65

Entrée eau

Symbole hydraulique 

n˚2 trous de
fixation Ø12

Entrée huile Sortie huile

Purge d’air
1/4” BSP

Purge d’huile
1/4” BSP



X-CS-AIR-2010K/380 10 44 238 150 90 180 154 53 32,5 125 194 225 260 230 280 1/2” BSP 1/2” BSP 6

X-CS-AIR-2020K/380 10 44 288 200 140 282 252 53 32,5 145 244 325 310 280 327 3/4”BSP 3/4”BSP 8

X-CS-AIR-2030K/380 10 44 438 350 380 380 350 64 37,5 170 394 423 410 380 480 3/4”BSP 3/4”BSP 15

Débits
X-CS-AIR-2010K/380
X-CS-AIR-2020K/380
X-CS-AIR-2030K/380

Niveau sonore
X-CS-AIR-2010K/380
X-CS-AIR-2020K/380
X-CS-AIR-2030K/380

Température d’intervention du thermostat

Pression maxi. de l’huile

Installation position

Raccordements hydrauliques

Fluide

Classe de pollution du fluide

Viscosité maxi. du fluide

K120

X-CS-AIR-20 20K

X-CS-AIR-20 = échangeur de chaleur refroidi à l’air

Tailles:
10K
20K
30K

Tension d’alimentation:
380 = 230/400 VAC; 50/60 Hz

Sur demande d’autres tensions sont disponibles

380/

4.5 CODE DE DESIGNATION DES ECHANGEURS DE CHALEUR REFROIDIS A L’AIR

Débit d’huile (recommandé) Débit d’air (aspiration)
5 ÷ 35 l/min 400 m3/h
30 ÷ 90 l/min 790  m3/h
30 ÷ 130 l/min 2670  m3/h
Les débits d’huile indiqués au tableau permettent d’obtenir les meilleures prestations. Un débit d’huile inférieur pro-
voque une chute de rendement, une augmentation du débit au-delà du maximum indiqué provoque une augmenta-
tion de la perte de charge sans améliorer l’efficacité de façon appréciable.

64 dB [A]
68 dB [A]
70 dB [A]

47 ÷ 36 °C

20 bar

’importe quelle position. Ils peuvent être installés sur la ligne de retour du circuit principal ou sur un circuit de refroi-
dissement séparé.

Sur la ligne de retour du système. Protéger l’échangeur de chaleur des perturbations de pression de la ligne au
moyen d’une valve de déviation tarée à 4 ÷ 5 bar

Huile hydraulique suivant DIN 51524...535;

ISO 19/16 (on recommande d’utiliser des filtres de 25 µm avec β25 > 75)

10 ÷ 100 mm2/s

4.7.1 Diagramme des prestations au débit
maxi. et mini. de l’huile 

1 = X-CS-AIR-2010K/380
2 = X-CS-AIR-2020K/380
3 = X-CS-AIR-2030K/380

4.7.2. Diagramme des pertes de charge en
fonction du débit

4 = X-CS-AIR-2010K/380
5 = X-CS-AIR-2020K/380
6 = X-CS-AIR-2030K/380 P
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4.6 PRINCIPALES CARACTERISTIQUES DES ECHANGEURS DE CHALEUR REFROIDIS A L’AIR TYPE X-CS-AIR-20

4.7 DIAGRAMMES DES ECHANGEURS DE CHALEUR REFROIDIS A L’AIR

4.8 DIMENSIONS DES ECHANGEURS DE CHALEUR REFROIDIS A L’AIR [mm]

Type A B C D E F G H J K L M N P Q IN OUT Poids
[kg]

Symbole hydraulique 

masse  radiante

m
as
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ia

nt
e
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WF*-20 47,63 65 22,23 50 11 28,5 12 4 20 23 32 36 18 19 28 19 36 3/4”

WF*-25 52,37 70 26,19 55 11 35,5 12 4 29 31 40 38 18 25 34 22 38 1”

WF*-32 58,72 79 30,18 68 11,5 42,5 12 4 34 36 45 41 21 32 42,8 22 41 1 1/4”

WF*-40 69,85 93 35,71 78 13,5 49 15 4 42 45 54 44 25 38 48,6 24 45 1 1/2”

WF*-50 77,77 102 42,88 90 13,5 61 15 4 53 55 64 45 25 51 61 30 45 2”

WF*-65 88,9 114 50,8 105 13,5 77 15 4 64 68 77 50 25 63 77 30 50 2 1/2”

WF*-76 106,38 134 61,93 124 17,5 90 20 5 80 83 92 50 27 73 92 34 50 3”

Type A B C D E F G H J K L M N P Q R S T

OR 4100 M10x25 M10x30

OR 4131 M10x25 M10x30

OR 4150 M10x30 M10x35

OR 4187 M12x30 M12x45

OR 4225 M12x40 M12x45 

OR 4275 M12x40 M12x45

OR 4337 M16x45 M16x50

Joints
WFA WFP

WFD

Vis

5.4 DIMENSIONS DES RACCORDS COUDES EN ALUMINIUM POUR LES POMPES A ENGRENAGES TYPE PFG  [mm]

5 RIDES SAE, RACCORDS COUDES

X-WF A – 40

5.1. CODE DE DESIGNATION DES BRIDES SAE-3000

X-WF = bride SAE-3000
Type:
A = bride basse à souder (aspiration)
P = bride haute à souder (pression)
D = bride avec orifice taraudé BSP (pression)

Tailles

5.2 DIMENSIONS DES BRIDES SAE-3000 [mm]

W-WLG 1 - 12

5.3. CODE DE DESIGNATION DES RACCORDS COUDES EN ALUMINIUM POUR POMPES A ENGRENAGES TYPE PFG

W-WLG = Raccord coudé en aluminium pour pompe à
engrenages type PFG

Dimensions de la pompe:
1 = Groupe 1
2 = Groupe 2
3 = Groupe 3

Dimension de l’orifice taraudé:
38 = 3/8” BSP
12 = 1/2” BSP
34 = 3/4” BSP
100 = 1” BSP

–

05/99

Type A B C D E F G Joints Vis

W-WLG-1-38 26 12,5 3/8” BSP 18 30 6,5 30 OR-121 M6x35

W-WLG-1-12 26 12,5 1/2” BSP 18 30 6,5 30 OR-121 M6x35

W-WLG-2-12 31 18,5 1/2” BSP 20 40 8,5 40 OR-130 M8x45

W-WLG-2-34 31 18,5 3/4” BSP 20 40 8,5 40 OR-130 M8x45

W-WLG-3-34 43 25 3/4” BSP 26 56 10,5 43 OR-4118 M10x60

W-WLG-3-100 43 25 1” BSP 26 56 10,5 43 OR-4118 M10x60

WFA WFP WFD



BA-202 BA-204

BA-308/Y BA-428/Y

BA-302/Y

BA-434/Y

S [mm]R [mm]

3/8" - - - 1,2

3/8" - 25,5 16,5 1,8

1/2" (1/8") 30 16,5 1,8

Ø Lamages

Code
Orifices (BSP)
A,B,P,T (X-Y) S [mm] R [mm]

Poids
[Kg]

BA- 308 (/Y)

BA- 428 (/Y)

BA- 434 (/Y)

1/2" (1/4") 30 21,5 2,5

3/4" (1/4") 36,5 21,5 5,5

3/4" (1/4") 36,5 21,5 8,5

Code
Orifices (BSP)
A,B,P,T (X-Y)

Poids
[Kg]

BA-202

BA-204

BA-302 (/Y)

Embases individuelles et modulaires pour montage 
multiple type BA

Fiche K280-12/F

K280

Les embases de la série BA ont des plans de pose conformes aux normes ISO 4401, 6263, 6264 et Cetop RP121H; elles sont disponibles dans une vaste
gamme de versions compatibles avec la ligne des valves Atos. Elles sont caractérisées par des pertes de charge particulièrement limitées et se divisent
en trois familles de différentes formes d’exécution:
● INDIVIDUELLES: pour les valves de contrôle de direction, de débit et de pression; les tailles disponibles sont les suivantes: ISO/Cetop 03, 05, 06, 07, 08

et 10;
● MODULAIRES POUR MONTAGE MULTIPLE: pour les valves de contrôle de direction; les tailles disponibles sont les suivantes: ISO/Cetop 03 et 05. Elles

permettent d’effectuer des montages multiples, en parallèle, de distributeurs et d’éléments modulaires série H (Cetop 03) et K (Cetop 05);
A la demande possibilité de livrer des embases spéciales répondant aux exigences de personnalisation des machines de série.

EXECUTIONS

BA-202: embase standard sans orifices X et
Y; orifices taraudés P,A,B,T (de 3/8”) sur la
face inférieure.

BA-204: embase standard sans orifices X et
Y; orifices taraudés P et T (de 3/8”) sur la
face inférieure; orifices taraudés A et B (de
3/8”) sur la face latérale.

BA-302: embase standard sans orifices X et
Y; orifices taraudés P, A, B, T (de 1/2”) sur la
face inférieure.

BA-302/Y: embases  de taille analogue aux
embases standard correspondantes, mais
avec orifices X et Y (de 1/8”) sur la face infé-
rieure (voir figure ci-contre).
Les embases /Y sont toujours utilisées pour
les valves DHZO et DLHZO quand le draina-
ge de l’orifice Y est nécéssaire.

BA-***/Q: embases identiques aux embases
standard correspondantes, mais pourvues
des orifices taraudés P et T bouchés.
Les embases/Q sont utilisées pour des valves
de type QV-06/* livrées avec 4 vis M5x70.

BA-***/N: embases identiques aux embases
standard correspondantes, mais livrées sans
vis de fixation pour les valves de type QVZO-
*-06 (vis de fixation incluses).

Les orifices X et Y ne se trouvent que sur les
embases /Y.

EXECUTIONS

BA-308: embase standard sans orifices X et
Y; orifices taraudés P, A, B, T (de 1/2”) sur la
face inférieure.

BA-428: embase standard sans orifices X et Y;
orifices P, A, B, T (3/4”) sur la face inférieure.

BA-434: embase standard sans orifices X et
Y; orifices taraudés P et T (de 3/4”) sur la face
inférieure; orifices taraudés A et B (de 3/4”)
sur la face latérale

BA-***/Y: embases de taille analogue aux
embases standard correspondantes, mais
avec les orifices X et Y (de 1/4”) sur la face
inférieure (voir figure ci-contre).
Les embases /Y sont toujours utilisées pour
les valves type DKZJ et DLKZJ et pour les
valves DKZO, DLKZO, DKI, DKU, DKO quand
le drainage de l’orifice Y est nécéssaire.

ISO/Cetop 03

DH-00
DH-01
DH-02
DH-04
DH-05
DH-08
DH-09
DHI
DHU
DHO
DHA
DHW
DHQ
DLOH
QV-06
RZMO
RZGO
DHZO
DLHZO
QVHZO-*-06

ISO/Cetop 05

DK-11
DK-12
DKI
DKU
DKO
DKA
DKQ
DKZO
DLKZO
DKZJ
DLKZJ

Livrées avec 4 vis M5x50
(Sauf versions /Q et /N)

1 EMBASES INDIVIDUELLES

Valves associées

Valves associées

Ø Lamages

Les orifices X et Y ne se trouvent que sur les
embases /Y.

Atos Hydraulique S.a.r.l.
69628 Villeurbanne Cedex, France - Fax 478.79.53.24

Livrées avec 4 vis M6x40



BA-708(/DR)

EXECUTIONS

BA-418: embase standard ; orifices taraudés
P,A,B,T (de 3/4”) et orifices X, Y (de 1/4”) sur
la face inférieure.

BA-518: embase standard; orifices taraudés
P, A, B, T (de 1”) et orifices X, Y (de 1/4”) sur
la face inférieure.

BA-519: embase standard; orifices taraudés
P et T (de 1”) et orifices X,Y (de 1/4”) sur la
face inférieure; orifices taraudés A,B (de 1”)
sur la face latérale.

BA-***/DR: embases de taille analogue aux
embases standard correspondantes, mais
avec l’orifice de drainage L (de 1/4”) sur la
face inférieure.
Les embases /DR sont utilisées pour les val-
ves à centrage hydraulique type DP-2, DPH-
2, DPH*-2.

Code
Orifices (BSP)
A,B,P,T X-Y(L) S [mm] R [mm]

Poids
[Kg]

BA-418(/DR)

BA-518(/DR)

BA-519(/DR)

3/4" 1/4" 36,5 21,5 3,5

1" 1/4" 46 21,5 8

1" 1/4" 46 21,5 8

Code
Orifices (BSP)
A,B,P,T X-Y(L) S [mm] R [mm]

Poids
[Kg]

BA-508(/DR)

BA-509(/DR)

BA-618(/DR)

1" 1/4" 46 21,5 7

1" 1/4" 46 21,5 12,5

1 1/4" 1/4" 57 21,5 13,5

BA-508 BA-509
EXECUTIONS

BA-508: embase standard; orifices taraudés
P, A, B, T (de 1”) et orifices X,Y (de 1/4”) sur
la face inférieure.

BA-509: embase standard; orifices taraudés
P, T (de 1”) et orifices X, Y (de 1/4”) sur la
face inférieure; orifices taraudés A, B (de 1”)
sur la face latérale.

BA-618: embase standard; orifices taraudés
P,A,B,T (de 1 1/4”) et orifices X,Y (de 1/4”) sur
la face inférieure.

BA-***/DR: embases de taille analogue aux
embases standard correspondantes, mais
avec l’orifice taraudé de drainage L (de 1/4”)
sur la face inférieure. 
Les embases /DR sont utilisées pour les val-
ves à centrage hydraulique type DP-3, DPH-
3, DPH*-3

EXECUTIONS

BA-708: embase standard; orifices taraudés
P, A, B, T (de 1 1/2”) et orifices X,Y (de 1/4”)
sur la face inférieure.

BA-708/DR: embase de taille analogue à
l’embase BA-708, mais avec l’orifice taraudé
de drainage L (de 1/4”) sur la face inférieure. 
L’embase /DR est utilisée pour les valves à
centrage hydraulique type DP-6, DPH-6,
DPH*-6.

Code
Orifices (BSP)
A,B,P,T X-Y(L) S [mm] R [mm]

Poids
[Kg]

1 1/2" 1/4" 63,5 21,5 17

BA-708

DP-21
DP-24
DP-25
DPH-28
DPH-29
DPHI-2
DPHU-2
DPHO-2
DPHA-2
DPHW-2
DPZO-*-2
DPZJ-TE-2

ISO/Cetop 07

ISO/Cetop 08

ISO/Cetop 10

Livrées avec 4vis M10X50 + 2 vis M6X40

BA-418 BA-518

DP-31
DP-34
DP-35
DPH-38
DPH-39
DPHI-3
DPHU-3
DPHO-3
DPHA-3
DPHW-3
DPZO-*-3
DPZJ-TE-3 Livrées avec 6 vis M12x50

DP-64
DP-65
DPH-68
DPH-69
DPHI-6
DPHU-6
DPHO-6
DPHA-6
DPHW-6 Livrées ave 6 vis M20x80

BA-519

BA-618

Valves associées

Valves associées

Valves associées

Ø Lamages

L’orifice taraudé L ne se trouve que sur les
embases /DR.

Ø Lamage

L’orifice taraudé L ne se trouve que sur les
embases /DR.

Ø Lamages

L’orifice taraudé L ne se trouve que sur les
embases /DR.

T P
X

Y

BA

L

T P

X

Y

BA

T P

X

Y

BA

L

L



A B C D E F G H I L M a b c d e f g h i l m n p q ØS ØR ØT

06P

08P

10P

ISO/Cetop 06R -
valves associées:
AGAM-10
AGMZO-*-10

ISO/Cetop 08R -
valves associées:
AGAM-20
AGMZO-*-20

ISO/Cetop 10R  -
valves associées:
AGAM-32
AGMZO-*-32

Code
Orifices (BSP)

IN OUT X
Poids
[Kg]

BA - 306

BA - 406

BA - 506

BA - 706

06R 1/2" 3/4" 1/4" 1,5

08R 3/4" 3/4" 1/4" 3,5

08R 1" 1" 1/4" 3,5

10R 1 1/2" 1 1/2" 1/4" 6

ISO/
Cetop

ISO/Cetop 06P -
valves associées:
AGI*-10
AGRL-10
AGRLE-10
AGRZO-*-10

ISO/Cetop 08P -
valves associées:
AGI*-20
AGRL-20
AGRLE-20
AGRZO-*-20

ISO/Cetop 10P -
valves associées:
AGI*-32
AGRL-32
AGRLE-32

Code
Orifices (BSP)

IN OUT X-Y
Poids
[Kg]

BA - 305

BA - 505

BA - 705

06P 1/2" 1/2" 1/4" 1

08P 1" 1" 1/4" 2

10P 1 1/2" 1 1/2" 1/4" 7,5

ISO/
Cetop

ISO/
Cetop

Code

ISO/Cetop 06P, 08P, 10P

ISO/Cetop 06R, 08R, 10R EXECUTIONS

BA-*06: embase standard, voir figure ci-con-
tre et tableau des tailles correspondant.

EXECUTIONS
BA-*05 et BA-705A:voir figure çi-contre et
tableau des tailles correspondant.

EXECUTIONS

BA-325: embase spéciale avec clapet anti-
retour incorporé et plan de pose ISO/Cetop
06P, pour des valves de type AGIU-10 dans
des circuits avec accumulateurs.

BA-425: embase intermédiaire spéciale avec
clapet anti-retour incorporé et plan de pose
ISO/Cetop 08P, pour des valves de type
AGIU-20 dans des circuits avec accumula-
teurs.

BA-625: embase intermédiaire spéciale avec
clapet anti-retour incorporé et plan de pose
ISO/Cetop 10P, pour des valves de type
AGIU-32 dans des circuits avec accumula-
teurs.

SCHEMA FONCTIONNEL

Vis livrées pour BA-305 et BA-505: n° 4  M10x45
Vis livrées pour BA-705: n° 6  M10x45
Vis livrées pour BA-705A: n° 6  M10x100

Vis livrées pour BA-306: n° 4  M12x35
Vis livrées pour BA-406 et BA-506: n° 4  M16x50
Vis livrées pour BA-706: n° 4  M20x60

Code
Orifices (BSP)

A B OUT X-Y
Poids
[Kg]

BA-325

BA-425

BA-625

06P 1/2" 3/4" 1/2" 1/4” 4

08P 1" 1" 1" 1/4” 10,5

10P 1 1/2" 1 1/2" 1 1/2" 1/4” 26

ISO/
Cetop

BA-*06

BA-305
BA-505
BA-705
BA-705A

ISO/Cetop 06P -
valves associées:
AGIU-10

ISO/Cetop 08P -
valves associées:
AGIU-20

ISO/Cetop 10P -
valves associées:
AGIU-32

Vis livrées pour BA-325 et BA-425: n° 4  M10x45
Vis livrées pour BA-625: n° 6  M10x45

K280

BA-325

BA-425

BA-625

BA - 306

BA - 406

BA - 506

BA - 706

53,8 47,5 22,1 22,1 - 53,8 26,9

66,7 55,6 33,4 11,1 23,8 70 35

88,9 76,2 44,5 12,7 31,8 82,6 41,3

a b c d e f g h i

A B C D E F G
ISO/

Cetop

Code

06R

08R

10R

Ø lamage
S R T

130 104 97 64,5 19,5 27 54 80 40 36,5 21,5 30

180 150 133,25 92,2537,25 37,5 75 105 50

204 175 173,5123,5 43,5 50 100 130,5 60 63,5 21,5 63,5

36,5 21,5 36,5

46 21,5 46

a b c d e f g h i l m nCode

BA - 305

BA - 505

BA - 705
BA - 705A

Ø lamage
S R

113 90 67 45 45 23 8 33,3 58,7 66,7 90 30 30 21,5

133 110 82,5 64,5 45,5 27,5 6,4 39,7 73 79,4 102,5 42 46 21,5

184 160 120 95 65 40 6 48,5 91 97 121 60 63,5 21,5

Nota: la pression d’ouverture de la valve de référence (2 ou 4 bar) doit toujours
être indiquée sur le label de l’embase.

BA-325/*
BA-425/*
BA-625/*

150 124 102 77 57 17 7,9 33,3 58,7 66,7 90 60 40 30 30 21,5 36,5

205 177,5 139,25112,8584,25 29,25 4,2 37,5 70,8 75 109 90 56 45 46 21,5 46

250 220 182,7 145,6 102,7 22,7 5,6 50 89,75 100 135,5 120 52 80 63,5 21,5 63,5

7,1 21,4 21,4 31,8 35,7 42,9 – 7,9 33,3 58,7 66,7

11,1 20,6 39,7 44,5 49,2 60,3 – 6,4 39,7 73 79,4

16,7 24,6 59,6 62,7 67,5 84,1 42,1 4 48,4 92,9 96,8



ISO/Cetop 06 -2
valves associées:
QV-10/2
QVZO-*-10/2
QVZJ-TE-10/2

ISO/Cetop 07 -2
valves associées:
QV-20/2
QVZO-*-20/2
QVZJ-TE-20/2

Code
Orifices (BSP)
P,A,B,T L

Poids
[Kg]

BA - 324

BA - 424

BA - 524

06-2 1/2" 1/4" 4,2

07-2 3/4" 1/4" 5,5

07-2 1" 1/4" 5,5

ISO/
Cetop

Code
Orifices (BSP)

P,A,B,T L
Poids
[Kg]

BA - 326

BA - 426

BA - 526

06-3 1/2" 1/4" 3,9

07-3 3/4" 1/4" 5,2

07-3 1" 1/4" 5,2

ISO/
Cetop

EXECUTIONS

BA-3
BA-422:embase sans orifice de drainage L;
BA-5 la taille est; analogue à celle de

l’embase BA-*26 représentée sur la
figure ci-contre.

BA-3
BA-426:embase avec orifice de drainage L
BA-5 sur la face inférieure; voir la figure ci-

contre et le tableau des tailles corre-
spondant.

EXECUTIONS

BA-3
BA-420: embase sans orifice de drainage L; 
BA-5 la  taille  est;  analogue  à  celle  de

l’embase BA-*24 représentée sur
la figure ci-contre

BA-3
BA-424: embase avec orifice de drainage
BA-5 L sur la face inférieure; voir la figu-

re ci-contre et le tableau des tailles
correspondant.

ISO/Cetop 06-2 et 07-2

ISO/Cetop 06-3 et 07-3
ISO/Cetop 06 -3

valves associées:
QV-10/3
QVZO-*-10/3
QVZJ-TE-10/3

ISO/Cetop 07 -3

valves associées:
QV-20/3
QVZO-*-20/3
QVZJ-TE-20/3

Vis livrées pour BA-320 et BA-324: n° 4 M8x80
Vis livrées pour BA-420, BA-520, BA-424, BA-524: n° 4 M10x80

Vis livrées pour BA-322 et BA-326: n° 4  M8x80
Vis livrées pour BA-422, BA-522, BA-426, BA-526: n° 4  M10x80

L’orifice taraudé L ne se trouve que sur
l’embase BA-*26

L’orifice taraudé L ne se trouve que sur
l’embase BA-*24.

BA-*24

BA-*26

BA - 324

BA - 424

BA - 524

A B C D E F G H I L M
ISO/

Cetop

9,5 * 54 76,2 79,4 * 11,1 23,8 * 52,4 82,6

20,6 50,8 75 101,6102,4 0,8 11,1 28,6 58,7 86,5 101,6

06-2

07-2

lamage Ø
S R

Code a b c d e f g h i l m

140 120 88,6 60 44,1 30,1 35,75 65 82,5 105,5 35 30 21,5

180 155 107,65 77,5 56,75 22,5 42,75 79,5 101,5 130 45
36,5 21,5

46 21,5

ISO/
Cetop

180 155 111,25 77,5 43,75 22,5 42,75 79,5 101,5 130 45
36,5 21,5

46 21,5

06-3

07-3

lamage Ø
S R

Code

3,2 19 38 57 76,2 79,4 9,5 23,8 46,8 73,8 82,6

0,8 23,8 50,8 77,8 101,6 102,4 12,7 28,6 85,7 88,9 101,6

a b c d e f g h i l m

A B C D E F G H L M N
BA - 326

BA - 426

BA - 526

140 120 83,1 60 36,9 17,5 35,75 65 82,5 105,5 35 30 21,5



Elément de base
A = Elément intermediaire
B = BA-***/B     
M = BA-***/M   
MP = BA-***/MP/***

Fluides synthétiques:
WG = eau-glycol 
PE =ester-phosphate

3

BA-243/1 M8x80

BA-243/2 M8x136

BA-243/3 M8x183

BA-243/4 M8x230

BA-243/5 M8x277

BA-243/6 M8x324

BA-243/7 M8x371

BA-243/8 M8x418

BA-243/9 M8x465

BA-243/10 M8x512

Subplate Tie-rod

BA-243
BA-243: pour valves ISO/Cetop 03
BA-313, BA-443: pour valves ISO/Cetop 05

Nombre d’éléments intermédiaires type BA-***/A

Elément de fermeture
T = BA-***/T     
BT = BA-***/BT

Tarage:
pour BA-***/M:  100, 210, 350  
pour BA-243/MP:  15, 75, 150, 250

*350 /–/M /*–T/
2 EMBASES MODULAIRES COMPOSABLES

ISO/Cetop 03

ISO/Cetop 05

BA-243/ABA-243/B BA-243/T

BA-443/ABA-443/B

BA-443/BT

BA-443/T

BA-443/M/***

TP
Y X

AB

M

PY XT

PY XT

LIMITES DE FONCTIONNEMENT

– les groupes BA-243 prévoient un maximum
de 10 éléments intermédiaires (/A) empilés
Qmaxi. sur orifices A-B = 70 l/min
Qmaxi. sur lignes P-T = 100 l/min
Pmaxi. jusqu’à 4 éléments = 350 bar
Pmaxi. de 5 à 10 éléments = 250 bar

Chaque groupe est livré avec les bouchons équipés de bonded seal, joints OR et vis pour fixation du groupe

Chaque groupe est livré avec les bouchons équipés de bonded seal, joints OR et tirants indiqués sur le tableau ci-contre

Option pour version avec électro de mise à vide:
10 = 1 pression; mise à vide à solénoïde désexité

Suffixe éventuel pour codification tension alimentation
électro de mise à vide (idem à fiche C045)

Option 
V = avec volant de réglage (uniquement pour versions /M et /MP)

*//

L’éventuelle valve directionelle pour le venting est présentée en pointillé

L’éventuelle valve directionelle pour le venting est présentée en pointillé.

*

ELEMENTS DU GROUPE

BA-243/B: élément de base avec orifices P et
T inférieurs de 1/2”; orifices arrière avec P de
3/8” et T de 1/2”.

BA-243/M/***: élément de base avec limiteur
de pression à deux étages; embases inférieu-
res et arrières de 1/2”.
Peut être livrée avec volant manuel:
BA-243/M/***/V 

BA-243/MP: élément de base avec limiteur
de pression direct; embases inférieures et
arrières P et T de 1/2”
Peut être livrée avec volant manuel:
BA-243/MP/***/V

BA-243/A: élément intermédiaire pour le
montage de distributeurs et composants
ISO/Cetop 03; orifices A et B arrière de 3/8”.

BA-243/T: élément de fermeture avec orifice
taraudé de 1/4” pour manomètre.

BA-243/BT: élément terminal avec orifices P
et T supérieurs de 1/2”; orifices arrière avec P
de 3/8” et T de 1/2”.

07/00

ELEMENTS DU GROUPE

Ces plans de pose sont disponibles en ver-
sion BA-313 sans orifices X et Y et version
BA-443 avec orifices X et Y (voir figure ci-
contre). Les deux versions ont les mêmes
encombrements.

BA-**3/B: élément de base avec orifices P et
T inférieurs et arrière de 3/4”

BA-443/M: élément de base avec limiteur de
pression à deux étages; orifices inférieurs et
arrière avec P et T de 3/4” et X et Y de 1/4”.

BA-**3/A: élément intermédiaire pour le mon-
tage de distributeurs et composants
ISO/Cetop 05; orifices A et B arrière de 1/2”
pour BA-313/A et de 3/4” pour BA-443/A.

BA-**3/T: élément de fermeture avec orifice
taraudé de 1/4” pour manomètre

BA-**3/BT: élément terminal avec orifices P
et T supérieurs et arrière de 3/4”

LIMITES DE FONCTIONNEMENT:

Qmaxi. sur A-B = 100 l/min
Qmaxi. sur les lignes P-T = 150 L/min
Pmaxi. = 250 bar

La superficie de l’embase (BA-243/A) est identique à celle repré-
sentée en premiere figure mais sans les orifices X et Y.

La superficie de l’embase (BA-243/A) est identique à celle repré-
sentée en premiere figure mais sans les orifices X et Y.

BA-243/BTBA-243/M/*** BA-243/MP/***



200 bar

220 bar

200 bar

Type

PFG-114 1,3 2 0,1 1,9 0,4 1,8 0,8
PFG-120 2,0 3 0,1 2,8 0,6 2,6 1,3
PFG-128 2,7 4,2 0,1 3,9 0,8 3,7 1,7
PFG-142 4,1 6,3 0,1 5,8 1,1 5,5 2,3
PFG-160 6,1 9 0,1 8,3 1,6
PFG-174  7,4 11 0,1 10,2 2
PFG-187  9,1 13 0,2 11,5 2,3
PFG-199  10,8 16 0,2 14,5 2,9
PFG-210 9,5 14,5 0,3 13,3 2,6 12,5 5,5
PFG-211 11,3 17 0,3 15,6 3,1 14,8 6,5
PFG-214 14 20,5 0,3 19 3,8
PFG-218 17,8 26 0,3 24,1 4,8
PFG-221 20,8 31 0,3 28,5 5,6
PFG-327 26,4 40,5 0,4 37,3 7,5 35,2 14,5
PFG-340 39,4 60,5 0,6 55,7 11
PFG-354 51,4 80 0,8 74,2 14,5

160 bar

Atos Hydraulique S.a.r.l.
69628 Villeurbanne Cedex,  France  -  Fax 478.79.53.24.

Pompes à engrenages type PFG
engrenages extérieurs - cylindrée fixe

Fiche A055-7/F

Les pompes PFG sont des pompes à
engrenages externes, à cylindrée fixe,
avec équilibre hydraulique axial, con-
struction simple; solide, et bas niveau
sonore.

Ces pompes sont appropriées pour
des huiles hydrauliques suivant DIN
51524...535, ou pour des fluides
synthétiques ayant des propriétés
lubrifiantes analogues.

Plans de pose  standardisés suivant
SAE et ISO 3019.

Vaste plage de cylindrées: de 1,3 à
51,4 cm3/tour.

Pression maxi. 230 bar

A055

PFG-1

230 bar

2 CARACTERISTIQUES DE FONCTIONNEMENT à 1500 tours/min avec de l’huile hydraulique, viscosité 24 mm2/s et à 40˚C

Cylindrée
cm3/tour

Pression
maxi.

(1)

Plage de vitesse
tours/min

7 bar (2)
l/min                               kW

100 bar (2)
l/min                                         kW

210 bar (2)
l/min                                        kW     

140 bar

500 - 5000

500 - 3800

500 - 2600

500 - 2200

500 - 3000

500 - 3600

500 - 3200

500 - 2500

220 bar

180 bar

200 bar

1)  En fonctionnement intermittent, on admet des crêtes de pression dépassant de 20% les valeurs de pression maxi. indiquées (correspondant au fonctionnement en continu).
2)  Le débit et la puissance absorbée sont proportionnels à la vitesse de rotation.

a corps
b pignon menant
c pignon mené
d arbre
e orifice d’aspiration
f orifice de refoulement

Pompe à engrenage à cylin-
drée fixe

Suffixe éventuel caractérisant les pompes PFG-3 à
accoupler aux pompes à pistons de type PFR (voir
fiche A045), voir fiche A190
XF = pour accouplement avec PFRXP-3
XP = pour accouplement avec PFRXF-2

PFG

1 CODE DE DESIGNATION

– 2

Tailles, voir paragraphe 2:
1, 2, 3

* 14 /

Cylindrée [cm3/tour] voir paragraphe 2
pour PFG 1: 14, 20, 28, 42, 60, 74, 87, 99
pour PFG 2: 10, 11, 14, 18, 21
pour PFG 3: 27, 40, 54

D **

Numéro de série

Sens de rotation (vu face à l’arbre)
D = horaire (fourniture standard sans autre spécification)
S = anti-horaire
Note: les pompes PFG ne sont pas reversibles. Le sens de rotation est

indiqué par une flèche sur le corps de la pompe; cette flèche
indique également la direction du flux d’huile (de l’orifice d’aspi-
ration à l’orifice de refoulement)



3 CARACTERISTIQUES PRINCIPALES DES POMPES A ENGRENAGES TYPE PFG

4 DIAGRAMMES

Position d’installation Toutes positions.

Charges sur l’arbre Les charges axiales et radiales ne sont pas admises sur l’arbre.
L’accouplement doit être calculé pour absorber les crêtes de puissance

Température ambiante de - 20˚C à + 70˚C

Fluide Huile hydraulique suivant DIN 52524...535

Viscosité recommandée
maxi. pour démarrages à froid 800 mm2/s
maxi. à plein régime 100 mm2/s
pendant le fonctionnement 24   mm2/s
mini. à plein régime 10   mm2/s

Classe de contamination du fluide ISO 19/16 (on recommande des filtres de 25 µm avec β25 ≥ 75)

Température du fluide T < 70˚C

4.1 = Diagramme couple-pression

1 = PFG-1
2 = PFG-2
3 = PFG-3

4.2 = Diagramme débit-vitesse
mesuré à 7 bar

4 = PFG-1
5 = PFG-2
6 = PFG-3
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Pression [bar]

Pression [bar]

Pression [bar]
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Vitesse de rotation [tours/min]

Vitesse de rotation [tours/min]

Vitesse de rotation [tours/min]
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4

6

5
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A

27

19

19

36,5 f8

30 f85,518

PFG-114

PFG-120

PFG-128

PFG-142

PFG-160

PFG-174

PFG-187

PFG-199

PFG-210

PFG-211

PFG-214

PFG-218

PFG-221

PFG-327

PFG-340

PFG-354

80

82

84

88

94

98

103

108

103

106

110

116

121

133,5

142,5

151,5

43

45

47

51

57

61

66

71

59

62

66

72

77

83

92

101

M8
19

1,5

40

41

42

44

47

49

51,5

54

19,5

51

53

56

58,5

66

70,5

75

13

12 12

40

13

5 ARBRE D’ENTRAINEMENT ET LIMITES DU COUPLE

6 ENCOMBREMENTS [mm]

PFG-1 60 16

PFG-2 130 65

PFG-3 280 170

Type Couple maxi. de fonctionnement [Nm] Couple maxi. disponible à l’extrémité de l’arbre traversant [Nm]

Les valeurs de couple nécessaires pour commander chaque type de pompe sont indiquées au “diagramme couple-pression” du paragraphe 4.

19

25

26,5

19

24

5

5 50,8 f8

30

56

85

113,5

149

73

96

128

24,5

32,49

43

12

15,5

22

68

89

118

56

71,5

98,5

71

90

120

6,5

8,5

10,5

81

102

149

3

6

6,5

727

M6

M10

2,5

Type
pompe B C D E ØF G H ØL

ØM
In Out

N P Q R A1 B1 C1 ØD1 E1 Poids
Kg

Des brides de raccordements coudées peuvent être fournis avec la pompe; voir la fiche K120

PFG-1 PFG-2 PFG-3

02/96
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HYDROLUB S
HUILES HYDRAULIQUES de TYPE HV pour TRANSMISSIONS
HYDROSTATIQUES

APPLICATIONS

La série des "HYDROLUB S" permet une utilisation
généralisée sur un parc de matériels mobiles soumis à
de grandes variations de températures et à des
conditions sévères d'utilisation tels que : matériels

mobiles de travaux publics et carrières-sablières,
matériels de travaux forestiers... ainsi que sur les
installations industrielles fixes fonctionnant sous pression
de service très élevés.

AVANTAGES

Dotées d'excellentes propriétés anti-usure, gage d'une
lubrification efficace sur l'ensemble des pompes et des
moteurs hydrauliques, même sous fortes pressions, les
"HYDROLUB S" possèdent également :
� un index de viscosité très élevé,
� une tenue au cisaillement leur assurant une tenue en
     service de longue durée,
� de très bonnes propriétés de surface telles que :
     résistance au moussage, désaération, désémulsion,

� une bonne stabilité en présence d'eau et une protec-
     tion efficace des composants contre la corrosion.

"HYDROLUB S" remplacent aisément les grades de
viscosité ISO 32-46-68 des séries HM. Elles procurent
une meilleure précision dans les mouvements, un gain
d'énergie grâce à un démarrage sous viscosité plus
faible.

CARACTERISTIQUES

Caractéristiques S 32 S 46 S 68
unités

Nature Minérale Minérale Minérale
Couleur Blond à brun clair

Densité à 15°C 0,87 0,88 0,88
Viscosité à 40°C mm²/s 33.6 49 67.4

Viscosité à 100°C mm²/s 6.9 8,6 10.4
Indice de viscosité 150 150 150

Point éclair °C 200 210 220
Point d'écoulement °C - 36 - 36 - 30

Essai VICKERS V104C mg 11 11 11
Essai VICKERS 35VQ25 mg 10 10 10

SYMBOLES DIN 51524 part.3 Catégorie HVLP
NF-E-48603 catégorie HV
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